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PROVEN

0200AY00758 DUO STAR ARMANI PERCY x CALIMERO 2676 4

GENOMAX™

0200AY01051 RUISSEAU CLAIR ARTIST VALPAS x OBLIQUE 3163 6

0200AY01044 COCK ROND IMAGINE BIGSTAR x OBLIQUE 3150 12

0200AY00784 KAMOURASKA BIGSTAR SITUATION x JUPITER 3130 16

0200AY01047 KAMOURASKA REBELLION REVOLVER x ORRARYD 3089 7

0200AY01045 DE FRASERVILLE CLICKER REVOLUTION x OBLIQUE 3065 8

0200AY01040 MARBRAE BIGTIME  BIGSTAR x ROCKSTAR 3038 15

0200AY01050 MARDEL WINNER VOLVO x OBLIQUE 2878 6

0200AY01052 RUISSEAU CLAIR TUXEDO VOLVO x REALITY 2871 13

0200AY01039 DES COTEAUX RAFTING  FACET x MORDICUS 2793 9

LPI CONF

www.westgen.com www.eastgen.ca www.ciaq.com

www.semex.com

Semex’s A2A2 lineup are bulls genetically tested as homozygous A2A2 
carriers, so they will be guaranteed to pass on an A2 allele to their progeny. 
Ask your Semex representative for the full A2A2 lineup.

La gamme A2A2 de Semex est constituée de taureaux testés génétiquement 
comme porteurs homozygotes du gène A2A2, garantissant ainsi qu’ils 
transmettent l’allèle A2 à leur progéniture. Renseignez-vous auprès de votre 
représentant Semex pour connaître notre gamme complète A2A2.

Source: CDN 17*DEC
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Daphnée Belzile from Ronick Farm, Ste-Gertrude-Manneville, QC with 
Ronick Simbad Prescilla. Finalist of the Ayrshire Canada photo contest in 
the summer of 2016

Daphnée Belzile de la ferme Ronick à Ste-Gertrude-Manneville au 
Québec avec Ronick Simbad Prescilla. Finaliste du concours de photos 
d’Ayrshire Canada de l’été 2016.
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A WORD FROM GENERAL MANAGER / UN MOT DU DIRECTEUR GÉNÉRAL

Michel Boudreault

L’année 2017 marque un changement dans les résultats finan-
ciers de l’association. Une vérification complète des finances ne 
trompe pas; pour la première fois depuis quatre ans, l’équilibre 
financier est atteint. Les actions que nous avons entreprises ont 
porté fruit. Notre défi est maintenant d’augmenter les revenus. 
Nous n’avons pas le choix, si nous voulons croître et continuer 
d’offrir des services abordables à nos membres. 
Nous avons dû revoir et reconduire une entente de service avec 
ABRI (Agricultural Business Research Institute) pour leur logi-
ciel ILR2, avec lequel nous assurons la gestion de notre base de 
données généalogiques. En parallèle, nous avons signé une en-
tente avec Holstein Canada pour la gestion et le suivi de la base 
de données. J’estime donc pouvoir éliminer à court terme cette 
tâche que je considère essentielle mais inefficace pour notre per-
sonnel. Laissons à des informaticiens la tâche de communiquer 
entre eux, de gérer la base de données et de régler les problèmes 
informatiques. Concentrons-nous plutôt sur notre vache et les 
services envers nos membres. 
La gestion et le travail à distance représentent de nombreux 
défis. Plusieurs tâches se font maintenant à contrat. Cela de-
mande beaucoup d’adaptation et nous devons développer une 
plus grande synergie. Je demande à mon équipe d’être très cri-
tique envers leurs tâches, de se questionner sur leurs façons de 
faire et de remettre en question tout ce que nous réalisons. Ce 
n’est pas toujours facile, mais le but est d’acquérir plus de poly-
valence et d’efficacité dans l’exécution de nos tâches régulières.  
Le nombre d’enregistrements est en très légère hausse. Pourtant, 
nous pourrions faire mieux, simplement en progressant au même 
rythme que le nombre de vaches au Canada. Ce résultat s’expli-
que de plusieurs façons, dont le nombre d’entreprises Ayrshire qui 
quittent l’industrie. Mais c’est aussi une conséquence de notre dis-
cours, celui d’élever moins de sujets sous la moyenne génétique 
des troupeaux. Oui, en théorie et sur une base génétique, cette 
affirmation est vraie et mérite d’être considérée. Mais si elle est 
mal appliquée, elle a un effet pervers sur le nombre d’animaux en 
élevage sur les fermes Ayrshire. Résultats? Des vaches Ayrshire 
en nombre insuffisant pour faire face à une incessante hausse du 
droit de produire et à la croissance de la demande en vache. Nous 
perdons actuellement des opportunités de développement impor-
tantes pour notre association. Une des solutions est peut-être celle-
ci : la division québécoise de notre association a conclu une entente 
de partenariat avec le CIAQ pour la production et la distribution 
d’embryons femelles génétiquement supérieurs. Cette entente rend 
disponible la meilleure génétique Ayrshire à des coûts très abord-
ables. La meilleure génétique est donc facilement accessible pour 
tous. Il  serait maintenant important que ce produit soit disponible 
à très court terme à l’ensemble des éleveurs canadiens. 
Le projet de recherche sur l’alimentation est finalement accepté 
grâce au support financier de 23 éleveurs Ayrshire, d’un con-
sortium de recherche au Québec et du gouvernement fédéral.  
Notre hypothèse est que certaines limitations de production sont 
causées par une sous-estimation des besoins alimentaires des 
Ayrshires. En général, l’industrie s’accorde pour dire que 75 % 
des résultats phénotypiques en production sont obtenus par la 
régie, et le reste (25 %), par la génétique. Si notre hypothèse est 
confirmée, notre gain de productivité pourrait être grandement 
amélioré et avoir des retombées importantes sur la rentabilité 
de nos troupeaux. Je considère ce projet comme essentiel pour 
l’avenir de la race Ayrshire canadienne.

2017 marks a change in the financial results of the Association. 
A detailed financial audit doesn’t lie: indeed, for the first time in 
4 years, financial equilibrium has been reached. The actions we 
undertook were fruitful. Our challenge now is to increase our 
revenues. We have no choice, if we wish to grow and continue 
to offer affordable services to our members.

We had to review and renew our service agreement with ABRI 
(Agricultural Business Research Institute) for their ILR2 software, 
which we use to manage our genealogical database. Meanwhile, 
we have also signed an agreement with Holstein Canada for the 
management and follow-up of the database. As such, I believe 
we will soon be able to eliminate this essential yet inefficient task 
from our staff’s workload. Let’s leave the programming talk to 
the computer/IT specialists, and let them manage the database 
and solve IT problems! We’ll have more time now to focus on our 
breed and member services. 

Remote management and work present many challenges. Several 
tasks are now contracted out, which requires tremendous adapta-
tion and creates the need to develop a greater working synergy. 
I demand from my team that they think very critically, that they 
question their practices, and that they re-evaluate everything we 
are doing. It’s not always easy, but the objective is to execute our 
regular tasks with greater versatility and efficiency.  

Our registrations are slightly on the rise. We could still do bet-
ter though, by keeping up at least with the growth rate of the 
Canadian cow population. There are several explanations for this, 
one of them being the number of Ayrshire businesses leaving the 
industry. It is also, however, a consequence of our discourse to 
breed fewer animals below the herd’s genetic average. In theory 
and genetically-speaking, this statement is indeed true and de-
serves attention. However, if poorly applied, it can have a perverse 
effect on the number of animals on Ayrshire farms, resulting in an 
insufficient number to meet the permanent increase in the privilege 
of producing milk and the strong growth in cow demand. We are 
currently passing by important development opportunities for our 
Association.  One of the solutions could be as follows: the Quebec 
branch of our Association signed a partnership agreement with the 
CIAQ to produce and distribute genetically-superior female em-
bryos. This agreement makes the best Ayrshire genetics available 
at a very affordable cost. The best genetics are thus now easily 
accessible to all. It would now be important to make this product 
quickly available to all Canadian breeders. 

The feeding research project has finally been accepted, thanks to 
the financial support of 23 Ayrshire breeders, a Quebec research 
consortium, and the Federal Government. Our hypothesis is that 
some limitations in production are due to the feeding require-
ments of Ayrshires being underestimated. Generally-speaking, 
the industry agrees that 75% of phenotypic results related to 
production are linked to herd management, and the remainder 
(25%), to genetics. If we can successfully confirm our hypothesis, 
our productivity gain could be greatly improved and have a sig-
nificant impact on our herds’ profitability. I consider this project 
to be essential for the future of the Canadian Ayrshire breed. 

Extrait du *Mot du directeur général* dans le rapport annuel  

de l’assemblée générale annuelle tenue à Ottawa, ON le 22 mars 2018

Excerpt from *A word from the general manager* in the Annual Report  

presented at the March 22, 2018 AGM held in Ottawa, ON
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Bear Ayr Burdette Ray EX-94
3-10  26,280 lb M/L  3.9% F/G  3.1% P
Reserve All-Canadian 5-Yr-Old 2017
All-American 5-Yr-Old 2017 • 2nd 5-Yr-Old           2017
1st 5-Yr-Old & Res. Grand Champ. WDE Madison 2017 
All-American & All-Canadian 4-Yr-Old 2016

Marilie Gentleman Karmina EX-93
3-03  25,820 lb M/L  3.4% F/G  3.0% P
All-Canadian 4-Yr-Old 2017
Unanimous All-American 4-Yr-Old 2017
1st 4-Yr-Old & Grand Champion           2017
1st 4-Yr-Old WDE Madison 2017
All-Canadian & Reserve All-American Sr. 3-Yr-Old 2016 
Grand Champion           2016

Old-N-Lazy Gentle Wipeout-ET 
All-Canadian Junior Yrlg 2017
Unanimous All-American Spring Yrlg 2017 
1st Junior Yrlg & Junior Champion           2017
1st Junior Yrlg & Junior Champion WDE Madison 2017
1st Junior Yrlg & Junior Champion 
Mid-Atlantic National 2017

Stillmore Burdette Mowet
Nom. All-Canadian Senior Calf 2017 
3rd Senior Calf           2017
6th Senior Calf WDE Madison 2017

Peter Vail and Mike Hellenbrand
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Great All-Canadian results!
Excellents résultats All-Canadian!

Great All-Canadian results!
Excellents résultats All-Canadian!

Great All-Canadian results!
Excellents résultats All-Canadian!
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A WORD FROM YOUR PRESIDENT / UN MOT DU PRÉSIDENT

Premièrement, j’aimerais féliciter personnellement les récipien-
daires des prix reconnaissances qui furent décernés pour l’année 
2017. Que ce soit pour les nominations Toute-Canadienne en ce 
qui concerne les expositions, ou les prix de production recon-
naissant les meilleures productrices de la race. Ces accomplisse-
ments ne sont pas le fruit du hasard. Les résultats obtenus sont 
le fruit du travail accompli par chacun d’entre vous et c’est tout 
à votre honneur. Bien que les orientations d’élevage puissent 
différer d’une entreprise à l’autre, ce qui à mon avis est très sain 
en soi, nos Ayrshires démontrent bien qu’elles sont capables de 
performer autant du côté de la conformation que de celui de la 
production. 

Dans un deuxième temps, il ne faut oublier que les résultats d’au-
jourd’hui proviennent de décisions, de priorités ou d’orientations 
d’entreprise que nous nous étions données, individuellement ou 
collectivement il y a de cela peut-être 3-5, ou même, 10 ans 
passés. C’est dans cette optique de développement d’entreprise 
que les membres du conseil d’administration ont travaillé et ori-
enté leurs décisions aux cours de la dernière année. Considérant 
que la génétique Ayrshire est un produit de commercialisation et 
que ce produit doit répondre à un besoin présent et futur, nous 
devrons rester bien branchés avec notre base afin de suivre et 
de répondre à l’évolution des marchés. Comme certains ont pu le 
remarquer, une tournée de consultation a débuté cet hiver; ceci 
nous permettra d’établir un plan d’action pour les prochaines an-
nées. Une démarche pas toujours évidente à faire mais vraiment 
essentielle à une bonne gestion.

Les dernières années ayant été plus difficiles du côté financier, je 
tiens à souligner l’excellent travail de notre directeur général, M. 
Michel Boudreault, et de son équipe pour les résultats obtenus 
cette année. Tout comme dans nos entreprises personnelles, où 
la norme est de faire plus avec moins, le défi pour notre organ-
isation était grand et il a été relevé. Comme on dit, le Positif 
engendre le Positif.  Encore une fois, félicitations.

En terminant, afin de continuer notre travail et d’assurer la péren-
nité de notre association, une structure solide reposant sur une 
base triangulaire doit être maintenue. Ce triangle doit être con-
stitué, d’un côté, par « le produit (génétique) » et, de l’autre, par 
« le service aux membres » et, enfin, à la base, prégie, et le reste 
(25 %), par la génétique. Si notre hypothèse est confirmée, notre 
gain de productivité pourrait être grandement amélioré et avoir 
des retombées importantes sur la rentabilité de nos troupeaux. 
Je considère ce projet comme essentiel pour l’avenir de la race 
Ayrshire canadienne.

First of all, I would like to personally congratulate all of the 2017 
Award winners, whether it is for their All-Canadian nominations 
acknowledging their exhibition feats or their production prizes 
recognizing the highest producers in the breed. These achieve-
ments do not happen by accident. Rather, these results are the 
fruit of hard work accomplished by each and every one of you, 
and it is very much to your credit. Although breeding philoso-
phies may differ from one farming business to another – which, 
in my opinion, is very healthy -, this is a clear demonstration that 
our Ayrshires can perform in both conformation and production.

Secondly, let’s not forget that today’s results are the fruit of the 
decisions, priorities, or business strategies we chose, individu-
ally or collectively, about 3 or 5, or even 10, years ago. It is with 
this business development perspective in mind that the Board of 
Directors have worked and guided their decisions over the last 
year. Since Ayrshire genetics constitute a marketing product and 
because this product must meet both current and future needs, 
we must stay connected to our base in order to keep pace with, 
and meet the requirements of, fast-changing markets. As some of 
you have noticed, a consultation tour began this winter to enable 
the establishment of an action plan over the next few years. This 
process isn’t always straightforward, but it is essential for good 
management. 

As the last few years have been a bit more difficult financially, 
I want to acknowledge the excellent work undertaken by our 
General Manager, Mr. Michel Boudreault, and his team, shown in 
this year’s results. Just like in our personal businesses, where we 
all have to do more with less, the challenge for our Association 
was great – and it was met successfully. As they say: “Success 
breeds success”. Once again, congratulations.

Finally, in order to continue our work and ensure our Associa-
tion’s sustainability, we must maintain a sound structure built on 
a triangular base. This triangular base is comprised of three parts: 
first, “the product (genetics)”, second, “member services”, and, 
thirdly, “financial management”. Only a perfect balance between 
all three sides can ensure its success.  production are linked to 
herd management, and the remainder (25%), to genetics. If we 
can successfully confirm our hypothesis, our productivity gain 
could be greatly improved and have a significant impact on our 
herds’ profitability. I consider this project to be essential for the 
future of the Canadian Ayrshire breed. 

Mario Lacerte
Extrait du *Mot du président* dans le rapport  

de l’assemblée générale tenue à Ottawa, ON le 22 mars 2018

Excerpt from *A word from the President* in the Annual Report  

presented at the March 22, 2018 AGM held in Ottawa, ON
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Marilie,Marilie, 2017 All-Canadian 
& Tout-Québec Success
2017 All-Canadian 
& Tout-Québec Success

Marilie Volvo    Coka
All-Canadian & Tout-Québec 2017
1re 1 an été | Summer Yrlg           2017
3e 1 an été | Summer Yrlg Suprême Laitier 2017

Forever
Schoon  Petra EX-92
Tout-Québec & Nom. All-Canadian 2017
1re 5 ans | 5-Yr-Old Quebec Spring Show 2017
1re 5 ans | 5-Yr-Old Saint-Hyacinthe 2017
1re 5 ans | 5-Yr-Old Trois-Rivières 2017  

Marilie 
Wingnut   Colla VG-88 
Nom. All-Canadian 2017 
Grande Champ. | Grand Champ. Trois-Rivières 2017
1re 3 ans Jr | Junior 3-Yr-Old Trois-Rivières 2017
1re 3 ans Jr | Junior 3-Yr-Old Saint-Hyacinthe 2017 

Marilie Volvo    Cognac
Res. All-Canadian & Res. Tout-Québec 2017
1re Génisse Été | Summer Calf Suprême Laitier 2017
3e Génisse Été | Summer Calf           2017 

Coka et Cognac sont 2 sœurs propres de Marilie Wingnut Colla 
Coka & Cognac are two full sisters from Marilie Wingnut Colla

Félicitations | Congratulations to Peter Vail, Mike and Linda Hellenbrand for their succes with 
Marilie Gentleman Karmina EX-93, Grand Champ.            2017, All-Can. and All-Am. 4-Yr-Old 2017
Félicitations | Congratulations to Michael McConnell for his succes with Marilie Reality Mellini 
Res. Jr Champ. WDE, H.M. Jr Champ.            2017, Res. All-Can. and Res. All-Am. Jr Yrlg 2017 

mario.lacerte@xittel.ca

marilieayrshire 

Julie, Mario et Gabriel Lacerte
890, Grande Rivière Nord,
Yamachiche QC  G0X 3L0
Tél. : 819 296-3038 · Cell. : 819 692-5630 Marilie Ayrshire 
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Assemblée générale annuelle d’Ayrshire Québec

L’assemblée générale de la Société Ayrshire s’est tenue à Alma dans la belle région du 
Saguenay-Lac-St-Jean au début du mois de mars . L’équipe organisatrice s’était assurée 
d’offrir un accueil chaleureux, typique des gens de la région . 

Des visites de ferme diversifiées et impressionnantes

Nous avons eu la chance de visiter trois (3) excellents troupeaux Ayrshire . L’impressionnant troupeau de la 
Ferme FDLJ de David De Launière a bien ouvert les festivités . Fidèle à son habitude, David n’avait pas ménagé 
ses efforts pour nous en mettre plein la vue . Des vaches impressionnantes montées sur d’excellents membres 
et des pis larges et vivants ont animé les discussions de la première soirée . Second sur la liste, le troupeau 
Du Harfang de David Gagnon . Y’a pas à dire, c’est une véritable flamme qui anime ce jeune éleveur, prêt à 
surmonter tous les défis . C’est avec passion qu’il nous parle de son élevage Ayrshire et de ses familles de 
vaches élevées dans une régie biologique . La seconde journée de visite se terminait à La Ferme des Fleurs . 
Nous avons pu y voir d’excellentes familles de vaches qui trônent parmi les meilleurs indices génétiques de 
la race . Monsieur Frigon a bien expliqué les étapes et les réflexions qui l’ont amené à modeler sa philosophie 
d’élevage . Des décisions génétiques orientées vers la production et la rentabilité de son élevage Ayrshire .

La Société Ayrshire du Québec est en bonne situation financière grâce, entre autres, à un excellent partenariat 
avec le CIAQ . Quelques changements au sein du conseil d’administration sont à souligner . Monsieur Normand 
Lapointe représentera maintenant les éleveurs membres du Saguenay-Lac-St-Jean en remplacement de 
monsieur Hendrick Larouche . Monsieur Lapointe occupera maintenant le poste de président du conseil d’ad-
ministration . L’équipe sera complétée par Mario Lacerte à la vice-présidence, ainsi que Jessie Rioux, Christian 
Bilodeau, Caroline Couture, Jacques Daoust et Catherine Meunier .  

Après quatre(4) années à la présidence, monsieur Mario Lacerte laisse sa place. 

L’assemblée a souligné l’importante contribution que monsieur Lacerte a apportée à la Société Ayrshire du 
Québec . Il est difficile de passer sous silence son travail et l’énergie qu’il a déployés au cours des quatre (4) 
dernières années . Il a su amener le conseil d’administration  à relever les nombreux défis qui se sont présentés . 
Les importants changements aux règles de financement de la Société et les changements de personnel, à eux 
seuls, ont forcé la réorganisation complète de la Société .  

Ayrshire Québec’s Annual General Meeting

The Société Ayrshire du Québec held its AGM at the beginning of March in Alma, a town 
located in the beautiful region of Saguenay-Lac-St-Jean. The organizing committee de-
livered on offering a particularly warm welcome, so typical of the hospitable local people. 

Diversified and Impressive Farm Visits

We had the chance of visiting three (3) excellent Ayrshire herds. Festivities nicely began with the visit of 
David De Launière’s impressive herd at Ferme FDLJ. True to form, David spared no effort to dazzle us all! 
Evening discussions revolved around impressive cows standing on excellent legs and featuring large healthy 
udders. Second on the list was David Gagnon’s Du Harfang herd. Needless to say, the flame burning inside 
this young breeder’s heart is real, and ready to take on all challenges he is. It is with great passion that 
he talked about his Ayrshire herd and cow families bred organically. The second day of visits ended at La 
Ferme des Fleurs, where we saw excellent cow families ranking among the breed’s top genetic indexes. Mr. 
Frigon thoroughly explained the steps and reflections that have helped him shape his breeding philosophy, 
including making genetic decisions for his Ayrshire herd focused on production and profitability.

The Société Ayrshire du Québec is financially healthy, thanks in part to its excellent partnership with the CIAQ. 
A few changes on the Board of Directors are to be highlighted. Replacing Mr. Hendrick Larouche, Mr. Normand 
Lapointe will now be representing the Saguenay-Lac-St-Jean breeder members. Mr. Lapointe will also be 
acting as President of the Board of Directors. He will be assisted in his duties by Mario Lacerte, as Vice-Pres-
ident, as well as Jessie Rioux, Christian Bilodeau, Caroline Couture, Jacques Daoust, and Catherine Meunier.  

After four (4) years as President, Mr. Mario Lacerte is leaving his position.

The assembly highlighted Mr . Lacerte’s important contribution to the Société Ayrshire du Québec . His ded-
icated work and energy over the last four (4) years could not go unmentioned . He successfully steered the 
Board of Directors in meeting the numerous challenges that have risen along the way . Important changes in 
the Société’s financial regulations and staffing alone had forced its complete reorganization .

(De gauche à droite : Jacques Daoust, Mario Lacerte, Caroline Couture,  
Normand Lapointe, Jessie Rioux, Christian Bilodeau et Catherine Meunier.

Visite de ferme

Soirée Haut chic bas choc

David De Launière

Hendrick Larouche, Carol Martel et David Gagnon

Le conseil d’administration 2018-2019 
2018-2019 Board of Directors 
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Nous sommes fiers de vous présenter

LA GAGNANTE DU CONCOURS  
VACHE AYRSHIRE DE RÊVE 2017 !

We are proud to present

THE WINNER OF THE 2017  
DREAM COW CONTEST !

4-5  10,174 kg 4.2% G/F 3.3% P  261-267-264
9 lactations : 79,113 kg  4.4% G/F 3.4% P 237-253-242

Nominée All-Canadian Vache adulte en 2013
Tout-Québec de réserve Vache adulte en 2013

9 filles / 9 daughters : 5 TB/VG 4 BP/GP
Père / Sire: Shady Walnut Conn EX
Mère / Dam : Pierre Bleu Peterson Gracia BP/GP 3*
Grand-Mère / Granddam : Pierre Bleu Ellia TB/VG 87

PIERRE BLEU GRACIEUSE EX-93-7E 2*

FERME PIERRE BLEU ENR 
Pierre Bilodeau,  

Solange Bergeron  
et Eric Bilodeau

110 Haut de la paroisse
St-Agapit, QC G0S 1Z0

Tél : 418 888-3672  
Fax: 418 888-1554

eric2891@hotmail.com

Avis de notification concernant la classification
Holstein Canada nous informe qu’à partir du 1er avril, les lettres de notification 
de la classification seront au format électronique !

Les notifications de classification seront envoyées directement 21 jours avant la date de début d’une 
unité de travail de classification, ce qui donnera encore plus de préavis aux producteurs et leur 
économisera un voyage à la boîte aux lettres . Ceci sera effectif uniquement pour les troupeaux qui 
[1] ont une adresse courriel dans nos dossiers et [2] qui ont classifié au cours des deux dernières 
années . La notification par courriel indiquera la date prévue de début de l’unité de travail et le 
ou les noms des classificateurs/trices qui classifieront dans cette unité de travail . La notification 
par courriel incitera également les producteurs à se connecter à leur compte Web pour voir plus de 
détails et pour accéder à leur liste des femelles actives .

Les lettres de la classification continueront d’être au format papier pour :

 • Les troupeaux qui classifient pour la première fois ou les nouveaux clients .

 • Les troupeaux qui n’ont pas d’adresse courriel .

 • Ou les troupeaux qui se sont désinscrits des notifications par courriel .

Si vous avez des questions ou des préoccupations, n’hésitez surtout pas à me le faire savoir .

Notification Letter Concerning Classification 
Holstein Canada informs us that, effective April 1st, classification notification 
letters are going paperless! 

Classification notification will be sent directly by email 21 days prior to the start date of a 
classification work unit . This will allowi producers to have even more advanced notice and 
save them a trip to the mail box . This is only true for herds that [1] have an email address 
on our files and [2] have classified in the last two years . The email notification will include 
the anticipated start date of the work unit and the name(s) of the classifier(s) who will be 
classifying . The email notification will also prompt producers to login to their web account’s 
to see more detail and to access their Active Females list .

 
Classification letters will still be printed for the following producers:

 • First time classifying herds and/or new clients .

 • Herds that do not have an email address .

 • Or herds that unsubscribe to the email notifications .

If you have any questions or concerns, please don’t hesitate to let me know .
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C o m e  t o  a d m i r e  o u r  S p r i n g  c o l l e c t i o n  !
S o y e z  d e s  n ô t r e s  c e  p r i n t e m p s ,  o n  r e ç o i t  e n  g r a n d  !
C o m e  t o  a d m i r e  o u r  S p r i n g  c o l l e c t i o n  !
S o y e z  d e s  n ô t r e s  c e  p r i n t e m p s ,  o n  r e ç o i t  e n  g r a n d  !

HolsteinQuébec
nationale 20182018
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Bavaroise Dreamer Adele
M.H. Championne Junior Expo-printemps du Québec 2017 
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e Mercredi 11 avril 2018
Wednesday, April 11th, 2018
9 a.m. : Ayrshire & Jersey Show
 Juge Ayrshire Judge : André Clavet
 Juge Jersey Judge : Rock Hébert
11 a.m. : Vente Nationale 
4 p.m. : Vente Élite Ayrshire Sale 

Jeudi 12 avril 2018
Thursday, April 12th, 2018
8 a.m. : Jugement Holstein et Holstein Rouge et Blanc en alternance
 Holstein Show and Red & White Holstein alternatively
 Juge Holstein Judge : Jamie Black
12 p.m. : L’Heure Ciaq – Concours de présentation
 pour les 21 ans et moins | Showmanship contest
4 p.m. : Championnat Suprême suivi du «Repas de la Championne»
 Supreme Championship followed by offical closing buffet

Soyez des nôtres!
       The place to be ! Soyez des nôtres!
       The place to be ! 

Bienvenue à tous les éleveurs canadiens et internationaux | Welcome to all Canadian and International breeders

Formulaire d’inscription dès le 1er mars, catalogue de ventes et diffusion
en ligne au |  Sale catalogue, registration form and live webcast on :
w w w . e x p o p r i n t e m p s d u q u e b e c . c o m  |

Information : 450 778-9636 ext. 224 / hebert@holsteinquebec.com

Le club Ayrshire St-François innove avec son concours 

« La coupe des éleveurs » 

Le 4 mars dernier se tenait une très stimulante compétition de jugement pour les 
éleveurs de la région de l’Estrie au Québec. Contrairement à ce que l’on connaît 
habituellement, cette compétition est un jugement qui s’effectue sur les fermes. 
C’est donc le juge qui se déplace pour juger les animaux. François Beaudry a 
donc visité les 8 fermes et ainsi jugé les 30 sujets mis en compétition.

Chaque éleveur avait inscrit ses candidates en fonction des classes suivantes 
: 1ère lactation, 2e, 3e, 4e,  +60 000kg de lait  et une classe de progéniture 
de mère. En fonction des inscriptions et des distances entre les fermes, on 
planifie l’horaire de la tournée. Par la suite, on informe les éleveurs de l’heure 
de la visite et il ne reste plus qu’à préparer ses animaux. Une préparation 
minimum, des heures de lait raisonnables, et voilà, le tour est joué! 

Le concours s’est terminé en soirée par la 
remise des prix aux gagnants. Island Brook 
Dreamer Xpress fut couronnée Grande 
championne. 

Félicitations à tous les participants et bon 
succès pour la prochaine édition!

The St-François Ayrshire Club innovates with the 

« St-François Ayrshire Club Breeders’ Cup! » 

Last March 4 was held a very exciting judging competition for the breeders of 
the Québec’s Estrie region (Eastern Townships). Contrary to usual practice, 
the judging in this competition is carried out on the farms. It is therefore the 
judge who travels around to judge the animals. As such, François Beaudry 
visited 8 farms in order to judge the 30 animals entered in the competition.

In this competition, every breeder enters their candidates as per the following 
classes: 1st lactation, 2nd, 3rd, 4th, +60,000 kg of milk, and Progeny of Dam. 
According to the number of entries and distances between farms, an itinerary 
schedule is drafted. Breeders are then informed of the time of the judge’s visit; 
all that is left is to prep the animals. Minimum preparation, reasonable milking 
hours, and voilà, you’re done!

The competition ended in the evening with  
the award presentation to the winners.  
Island Brook Dreamer Xpress was crowned  
Grand Champion. 

Congratulations to all of the participants and 
good luck for the next edition!



Cyn Lorr Alvina GP
4th Lact. 140 DIM  9 507 kg

Sired by Huntington Admiral

Cyn Lorr Plulyda GP 
1-11 128 DIM  9 081 kg

Sired by Castern Tornado

Cyn Lorr Lucille GP 
2-00 272 DIM  8 123 kg

Sired by Twenlow Admiral Glen

For a little difference
A TOUCH OF UK BLOOD Un peu de changement 

avec une touche
étrangère

Advancing Genetics 4 Hooves at a Time

Herd Class.: 1 EX 3E · 2 EX 2E · 2 EX
24 VG · 8 GP 83+ · 15 GP · 1 G · 2 N.C.

RHA 8257 kg

Cyn Lorr AyrshiresCynthia, Bernard & Patrick Daoust
14307 Cty Rd 43, 
Finch, ON  K0C 1K0 • Ph. : 613 984-2527
Bernard, cell.: 613 551-5329
cynlorr@xplornet.ca

Visitors always welcome
Visiteurs toujours les bienvenus

Livestock for sale | Animaux à vendre

Follow us on

Cyn Lorr Poka VG
3rd Lact. 305 DIM  10 177 kg

Sired by Huntington Admiral

Cyn Lorr Tristess VG
2nd Lact. 305 DIM  9 461 kg
Sired by Castern Tornado

Cyn Lorr Cara GP-83
2nd Lact. 131 DIM  9 791 kg

Sired by Twenlow Admiral Glen
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Forever Schoon est reconnu pour le 
haut niveau de conformation que 
démontrent les sujets portant ce 

préfixe. On serait porté à croire que de 
nombreuses générations de Schellen se sont 
succédées au fil des années afin d’en arriver à 
un tel degré de raffinement laitier. Détrompez-
vous ! Garnet Schellen représente seulement 
la 2e génération établie sur la ferme.

C’est en 1952 que Cornelius et Cora Schellen 
immigrent de la Hollande pour s’établir sur une 
ferme multi-productions située à Vernon Bridge, 
à l’Île-du-Prince-Édouard, Canada.  Ils focalisent 
leurs énergies sur la production laitière. Corne-
lius a toujours apprécié la race Ayrshire pour sa 
rusticité et accompagnée d’une bonne production 
avec des composantes élevées. À la fin des an-
nées 1970, il fait l’achat de quelques sujets Ayr-
shire pur-sang parmi les fermes locales ainsi que 
d’une trentaine des Frères Caverly, du Maine. Le 
troupeau est maintenant de race Ayrshire pur-
sang. Trente-cinq ans plus tard, en 1985, Garnet 
et son frère Andy achètent la ferme de leur père 
et décident de diviser le troupeau, les terres et le 
quota entre eux. À ce moment, Garnet possède 
30 vaches, 200 acres de terres et le préfixe For-
ever Schoon, qui signifie « toujours beau » en 
hollandais. En 1988, il épouse Sheryl qui devient 
sa partenaire d’affaire en 2016.  
 
Aujourd’hui, la ferme se constitue d’un troupeau 
laitier d’environ 200 têtes, dont une moyenne de 
70 vaches à la traite qui produisent le quota de 
85 kg/jour. Pour nourrir tout ce beau monde, on 
cultive 200 acres d’orge et 250 acres de foin et 
ensilage. De plus, les vaches ont accès à 75 acres 
de pâturage pendant l’été et l’automne. L’alimen-
tation est composée de balles rondes accompag-
nées d’un mélange d’orge produit à la ferme et de 
concentrés. Une dispersion en couverture (« top 
dress ») est servie par un distributeur automatisé. 

Lorsque Garnet avait 4 ans, son père a construit 
leur première stabulation libre. Donc, en 1990, 
lorsqu’il a bâti l’étable où sont logés le troupeau 
laitier ainsi qu’une partie des sujets de remplace-
ment, la décision de demeurer en stabulation libre 
fut sans équivoque. L’autre moitié des taures et 
génisses sont gardées dans une autre ferme. Ces 
dernières sont sur accumulation de paille et ont 
de l’ensilage à volonté. En moyenne, les taures 
vêlent à l’âge de 2 ans et 3 mois; toutefois, cet 
âge peut varier selon les variations de production.  

La conformation a toujours été au centre de la 
philosophie d’élevage de la ferme; la production 
suivra. La classification du troupeau - 31 EX, 43 TB 
et 8 BP - en est la preuve. Mais avec une limitation 
de 64 stalles pour les vaches et une augmentation 
constante du quota au cours des dernières an-
nées, la production par vache doit être améliorée. 
Un changement au niveau du choix des taureaux 
s’est imposé. Garnet sélectionne maintenant des 
taureaux ayant plus de production… tout en gar-
dant un niveau de conformation élevé. 

  Garnet est préoccupé face au degré d’influ-
ence des taureaux importés et des taureaux 
génomiques. Il espère que l’on ne sacrifie pas 
trop la profondeur des familles de vaches ver-
sus l’augmentation des indices génétiques (voir 
encadré). Garnet voit et comprend le change-
ment dans le modèle de la vache type recherché 
par l’industrie laitière : une vache de taille plus 
modeste ayant une largeur au poitrail modérée 
et qui se déplace sur de bons membres. L’envi-
ronnement et l’alimentation  (stabulation libre et 
balles rondes) offerts aux sujets d’élevage For-
ever Schoon permettent à la relève de dével-
opper une capacité supérieure à la moyenne. 
Du plus, Garnet apprécie les vaches démontrant 
une taille supérieure à la moyenne ainsi que 
beaucoup de caractère laitier. Se retrouvant en 
plein dilemme entre indices génétiques, familles 
de vaches et phénotype, la passion de l’éleveur 
prime et fait la signature de son troupeau.   

La moyenne de production actuelle est de 8 833 
kg de lait à 4,3 % de gras et 3,5 % de protéine 
pour des MCR de 249-260-265.

Une des nombreuses vaches ayant eu un impact 
significatif dans le troupeau est sans contester 
Forever Schoon BK Porcha-ET, classifiée Excel-
lente avec 7 étoiles à son actif, ou peut-être bien 
sa fille, Forever Schoon Pretty EX- 93-2E, comp-
tant 9 étoiles. J’oubliais la fille de cette dernière, 
Pretty Lady, classifiée EX-94 2E.  Une autre 
vache remarquable est Forever Schoon Edith 2 
TB-88 15* ayant une progéniture de 6 filles EX 
et 5 filles TB.

Qui n’a jamais rêvé de faire l’acquisition de su-
jets d’une telle qualité ? C’est possible, car Gar-
net est toujours ouvert à vendre de bons sujets. 
Il nous suffit de penser à Jessie 2, Wanda, Ping, 
Tallis, Petra, Edda, Elga, Pretzel et Poingle.

En 2009, Garnet a reçu la reconnaissance de 
Maître-Éleveur, le titre le plus prestigieux qu’un 
éleveur Ayrshire puisse obtenir. Les succès du 
troupeau Forever Schoon aux expositions sont 
fort nombreux, et ce, depuis plusieurs années. 
Des vaches renommées comme Forever Schoon 
Perfecta EX-96-2E, Forever Schoon Petunia EX-
93, Forever Schoon Elga EX-93 (US), Forever 
Schoon Tallis TB-88 et Forever Schoon Pledge 
TB-88 en sont des exemples. De plus, plusieurs 
taureaux ont été admis en insémination artifi-
cielle, les plus connus étant Forever Schoon 
Eiffel et Forever Schoon Predator.

Au moment d’écrire ces lignes, l’avenir de la 
ferme est inconnu. N’ayant pas la piqûre pour 
l’agriculture, les deux garçons de Garnet et 
Sheryl font carrière dans d’autres domaines, ce 
qui laisse l’entreprise sans relève. Pour l’instant, 
le couple Schellen continue jusqu’à ce qu’ils 
décident d’arrêter.   

Forever Schoon,  
TOUJOURS EN BEAUTÉ…

PROGRÈS GÉNÉTIQUE =

INTENSITÉ DE SÉLECTION X PRÉCISION X VARIATION

 INTERVALLE ENTRE LES GÉNÉRATIONS

En augmentant l’intensité de sélection  
(choix des meilleures vaches et taureaux  

au niveau mondial) et en diminuant l’intervalle 
entre les générations (taures et jeunes  

taureaux génotypés) on peut grandement  
améliorer le progrès génétique.

�FOREVER SCHOON PRETTY LADY-ET EX-94-2E 
All-Canadian 2017

�FOREVER SCHOON EDDA-ET EX-93-2E
Reserve All-Canadian 2015
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Forever Schoon is renowned for the 
high level of conformation the animals 
bearing this prefix demonstrate. One 

would think that, to reach such a high degree 
of dairy refinement, several generations of 
Schellens were required. Well, think again. 
Garnet Schellen represents only the 2nd 
generation on this farm. 

Cornelius and Cora Schellen immigrated to Can-
ada from Holland in 1952, to settle on a multi-pro-
duction farm located in Vernon Bridge, on Prince 
Edward Island. Their main focus was on dairy 
production. Cornelius always loved the Ayrshire 
breed for its rustic character, its good produc-
tion and its high milk components. At the end of 
the 70’s, he purchased a few purebred Ayrshire 
animals from local farms as well as thirty or so 
from the Caverly Brothers, from Maine. The herd 
was by then exclusively constituted of purebred 
Ayrshires. Thirty-five years later, in 1985, Garnet 
and his brother Andy purchased the farm from 
their father, and decided to divide the herd, the 
land, and the quota between themselves. This 
resulted in Garnet owning 30 cows, 200 acres 
of land, and the prefix Forever Schoon, which 
in Dutch means “always beautiful”. In 1988, he 
married Sheryl, who later became his business 
partner in 2016.

Today, this dairy herd is comprised of approx-
imately 200 head of cattle, with an average of 
70 lactating cows producing the daily quota of 
85 kg/day. To feed this great bunch, 200 acres 
of barley and 150 acres of hay and silage are 
being cultivated. During summer and fall, cows 
also have access to 75 acres of pasture. Their 
feed is composed of round bales accompanied 
with a barley mix made on the farm as well as 
concentrates. A “top dress” is served by an au-
tomated dispenser.

  When Garnet was 4 years old, his father built 
their first free-stall barn. So, when he had to build 
a new barn in 1990 to host his dairy herd and 
some of the replacement heifers, his decision to 
continue with free stalls was unequivocal. The 
other heifers are kept in another barn, where 
they benefit from straw bedding and unlimited 
silage. The average age at first calving is 2 years 
and 3 months; however, this age may vary ac-
cording to production variations.

Conformation has always been central to the 
farm’s breeding philosophy, believing produc-
tion would naturally follow. The herd’s classifi-
cation – 31 EX, 43 VG, and 8 GP – is proof of 
this. Nevertheless, with only 64 cow stalls and a 
steady increase in quota over the last few years, 
their production per cow had to improve. Hence, 
a change had to be made concerning their bull 
selection. Nowadays, Garnet selects higher pro-
duction bulls… while maintaining a high level of 
conformation.

Garnet has concerns regarding the degree of 
influence of imported and genomic bulls in the 
breed. He hopes that cow family depth is not 
being sacrificed too much in favour of increas-
ing genetic indexes (see insert). Garnet not only 
sees but understands the change in the stan-
dard cow model sought by the dairy industry: 
a smaller cow with a moderate chest width and 
walking comfortably on good legs. Both the en-
vironment and the feeding (free-stall barn and 
round bales) provided to the Forever Schoon 
herd have allowed the younger ones to develop 
an above-average capacity. Moreover, Garnet 
appreciates taller cows - taller than average – 
displaying a lot of dairy character. When faced 
with the tough dilemma of choosing between ge-
netic indexes, cow families, and phenotypes, he 
trusts his breeding passion, which always been 
key to his herd’s distinctive success.

The current production average is 8,833 kg of 
milk, with 4.3% fat and 3.5% protein, with a BCA 
of 249-260-265.

One of the numerous cows who have had a 
significant impact in the herd is undoubtedly 
Forever Schoon BK Porcha-ET, classified Excel-
lent with 7 brood stars, or maybe her daughter, 
Forever Schoon Pretty EX- 93-2E, who tallies 9 
stars. Let’s not forget, also, her own daughter, 
Pretty Lady, classified EX-94 2E.  Another one is 
Forever Schoon Edith 2 VG-88 15* with 6 daugh-
ters EX and 5 VG.

Who has never dreamed of acquiring such high 
quality animals? Well, it is possible, as Garnet 
always remains open to selling some of his good 
animals. We only need to think of Jessie 2, Wan-
da, Ping, Tallis, Petra, Edda, Elga, Pretzel, or 
Poingle.

In 2009, Garnet received a Master Breeder 
Award, the most prestigious title awarded to 
an Ayrshire breeder. For many years now, the 
Forever Schoon herd has been very successful 
in the show ring. Renowned cows like Forever 
Schoon Perfecta EX-96-2E, Forever Schoon 
Petunia EX-93, Forever Schoon Elga EX-93 
(US), Forever Schoon Tallis VG-88, and Forever 
Schoon Pledge VG-88 are just a few examples. 
Several bulls have also been selected for arti-
ficial insemination, the two most widely known 
being Forever Schoon Eiffel and Forever Schoon 
Predator. 

At the time of writing, the future of the farm is un-
known. Garnet and Sheryl’s two sons have both 
opted for careers outside of farming, which leaves 
the business without any internal successors. As 
of now, the Schellen couple has chosen to keep 
on farming… until they simply no longer wish to. 

Forever Schoon,  
LOOKING BEAUTIFUL AS ALWAYS… 

GENETIC PROGRESS =

SELECTION INTENSITY X PRECISION X VARIATION

 GENERATION INTERVAL

By increasing the selection intensity  
(by choosing the best cows and bulls 

worldwide) and decreasing the generation 
interval (genotyped heifers and young bulls), 

we can significantly increase  
genetic progress

FOREVER SCHOON PING EX-94-3E
All-Canadian 2013

FOREVER SCHOON PERFECTA ET EX-96-2E 
Reserve All-Canadian  2014

‹�� 
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La 38e assemblée générale annuelle de L’Association des jeunes 
ruraux du Québec (AJRQ) s’est déroulée la fin de semaine du 3 et 4 
mars à Saint-Hyacinthe. Une ambiance festive était au rendez-vous 
notamment grâce à l’implication et l’excellent travail du comité organ-
isateur, le CJR de Bagot-St-Hyacinthe.
L’assemblée annuelle a permis faire le récapitulatif des évènements 
qui se sont tenus au sein de l’association. L’entente entre l’AJRQ et la 
Fédération de la relève agricole du Québec (FRAQ) a été abordée et 
Justine Pouliot, présidente sortante, a souligné le travail accompli par 
Mme Annie Chabot en tant qu’ex directrice générale. Par ailleurs, les 
représentants des cercles ont élu les dirigeants du conseil exécutif 
pour l’année 2018. Celui-ci est désormais composé de Jordan Lebel 
à titre de président et des 4 administrateurs suivants : Véronique 
Boyer, Marika Boissonneault, Valérie Giard et Frédéric Fortier. Félic-
itations à Valérie et Frédéric qui s’ajoutent désormais à l’équipe !  
Le nouveau comité tient également à souligner l’excellent travail 
de Justine Pouliot, présidente sortante, et de Maggy Desrochers, 
trésorière sortante. Nous les remercions pour leur implication et sur-
tout pour leur dévouement à l’association. 
Plusieurs prix ont été décernés aux jeunes au cours de la soirée. No-
tamment, le prix du CJR de l’année remporté par le CJR de Beauce, 
sans oublier le prix du meilleur CJR de la Classique 2017, remporté 
par le CJR de Bellechasse-Montmagny. Également, les prix de per-
sonnalités de l’année ont été remportés par Gabriel Grégoire (15 
ans et moins) et Patricia Meunier (16-25 ans), tous deux du CJR de 
Granby ! Félicitations à tous les nominés et les lauréats !
L’assemblée s’est terminée par la visite de l’entreprise JEFO où les 
jeunes ont pu visiter le campus de l’entreprise et en apprendre da-
vantage sur les produits offerts. Pour conclure leur fin de semaine, les 
jeunes ruraux ont fait la visite de la ferme Laitquipe Michon.
Il est également très important de souligner la précieuse collabora-
tion des partenaires financiers qui ont rendus l’évènement possible. 
Un tel soutient permet la réalisation d’activités qui encouragent la 
jeunesse rurale à s’impliquer et à rayonner !
Finalement, merci à tous les jeunes présents à l’assemblée pour leur 
participation. Rappelons-le; la mission première de l’AJRQ est de 
promouvoir la formation auprès de ses membres et de soutenir leur 
sentiment d’appartenance au milieu rural. C’est par leur implication 
dans le milieu que le monde agricole grandi !

Nouvelles de l’AJRQ / AJRQ News 
Par / by Annie Chabot, agronome, directrice générale de l’AJRQ

Nos partenaires / our partners

LA 38E ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE

Personnalité de l’année  
PATRICIA MEUNIER (16-25 ans)

Personnalité de l’année  
GABRIEL GRÉGOIRE (15 ans et -)

Prix du CJR de l’année 2017 : CJR de Beauce

Conseil d’administation 2018  et la coordonnatrice

ASSOCIATION DES JEUNES RURAUX DU QUÉBEC

555 Boulevard Roland-Therrien | Bureau 105 
Longueuil (Québec)  J4H 4E7
Tél. :819 364-5606 | info@ajrq.qc.ca | www.ajrq.qc.ca
Web : www.ajrq.qc.ca

 AJRQ
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OUR 2017 ALL-CANADIAN NOMINATIONS ! / NOS NOMINATIONS ALL-CANADIAN 2017 ! 

AYRVALE AWARD

Sire / Père : Des Coteaux Warner
Dam / Mère : Ayrvale Grenada VG/TB
6 lactations : 53,416 kg
Granddam / Grand-Mère :  
Fairburn BBS Renee VG/TB 86 
4-3  9582 kg  4.5% F/G  3.5% P  248-274-265 
3rd Dam / 3e Mère : VG/TB 86 4th Dam / 4e Mère : VG/TB 87 
Congratulations / Félicitations : Phillip Sullivan,  
Nominated All-Canadian 4-H Senior with Award

Nominated All-Canadian 
Junior Yrlg / 1 an Junior 2017

AYRVALE PEDESTAL

Sire / Père : Woodland View Paddy-ET
Dam / Mère : West Meadow True Elegance-ET  EX  
2-3  7015 kg  4.4% G/F  3.6% P  231-242-255
Granddam / Grand-Mère :  
Dingmac BBBK Elegance VG/TB 88 1* 
4-1  9288 kg  4.4% F/G  3.4% P  248-262-258
3rd Dam / 3e Mère : Ayrstein Lovely Milkshake EX-91 2*
Reserve Grand Champion Royal Winter Fair 1995 

Nominated All-Canadian  
Intermediate Yrlg / 1 an Intermédiaire 2017

3 new EX  

and   

5 VG 2 yr old

 LAST CLASSIFIC
ATIO

N
 • DERNIÈRE CLASSI

FI
C

AT
IO

N 
•     

AYRVALE AYRSHIRES

Co-owner :
 Phillip Sullivan

GREG & HEATHER MOUNT • 8233 Bank Street Metcalfe, ON • K0A 2P0 • Phone & Fax : 613 821-7840 • ayrvale@xplornet.com  
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Génisse d’été / Summer calf
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Génisse junior / Junior calf
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Génisse intermédiaire / Intermediate calf
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Génisse senior / Senior calf
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1 an d’été / Summer Yearling
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1 an junior / Junior Yearling
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1 an intermédiaire / Intermediate Yearling
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1 an senior / Senior Yearling
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1 an en lait / Milking Yearling
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2 ans junior / Junior 2 year old
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2 ans senior / Senior 2 year old
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3 ans junior / Junior 3 year old
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3 ans senior / Senior 3 year old
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4 ans / 4 year old
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5 ans / 5 year old
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Vache adulte / Mature cow
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4-H Junior
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4-H Senior
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Troupeau junior / Junior Herd
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Troupeau senior / Senior Herd



Résultats 2017
All-Canadian Results

Canadian Ayrshire Review, January, February & March 2018 / Revue Ayrshire Canadienne, Janvier, Février, Mars 201838

Progéniture de mere / Progeny of Dam
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Progéniture de mere / Progeny of Dam

Concours Toute-Canadienne 2017
Encore une fois, le concours Toute-Canadienne 2017 fut très populaire . Un total de  
124 inscriptions ont été reçues de la part de 44 participants .

Je tiens à remercier et à féliciter tous les participants .Pour la première fois, il y avait 
6 juges pour la compétition et Ayrshire Canada a utilisé le logiciel AssistExpo afin de 
procéder à son jugement .

Je désire remercier les juges de la compétition 2017, soit :
Marc Charpentier, juge à l’exposition de Saint-Hyacinthe; Jamie McOuat, juge à 
la Royale de Toronto; Campbell McOuat, juge à Metcalfe; Greg Edmonds, juge à  
Charlottetown; Joël Lepage, juge au Suprême Laitier; et, Jeff Stephens, juge à  
l’exposition de printemps du Québec .

Yves Charpentier 
Conseiller national

2017 All-Canadian Contest
Once again in 2017, the All-Canadian Contest was very popular . A total of 124 
entries, from 44 participants, were received .

I would like to thank and congratulate all of the participants . For the first time, 
there was 6 judges for the competition and Ayrshire Canada used the software 
AssistExpo to carry out the judging .

I wish to thank all of our judges for the 2017 Contest:
Marc Charpentier, Saint-Hyacinthe; Jamie McOuat, Royal Winter Fair; Campbell 
McOuat, Metcalfe; Greg Edmonds, Charlottetown; Joël Lepage, Supreme Dairy 
Show; and, Jeff Stephens, Québec Spring Show .

Yves Charpentier 
National Fieldman

Marc Charpentier, Jamie McOuat, Campbell McOuat (haut - top) 
 Joel Lepage, Greg Edmonds, Jeff Stephens (bas - bottom)
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Les opportunités qui se présentent aux producteurs laitiers sont 
nombreuses. Avec un accès à du quota transigible de façon 
régulière et des pourcentages additionnels de quotas donnés, 
les opportunités d’expansion sont grandes et figurent à l’agen-
da de nombreux producteurs. D’autres désirent augmenter la 
production par vache pour remplir le quota supplémentaire à 
produire avec le même nombre de vaches. Tous sont soucieux 
d’augmenter l’efficacité de leur entreprise. 

C’est pourquoi, le Ciaq veut accompagner les producteurs dans 
la gestion de ce besoin de façon innovatrice, en offrant le niveau 
ET du programme Évolution. Ciaq Évolution étant un outil qui 
sert à intensifier la sélection génétique et à personnaliser l’offre 
de taureaux afin de mieux répondre aux objectifs d’élevage de 
façon individuelle et personnalisée. Le niveau ET devient ainsi la 
façon la plus rapide d’atteindre ces objectifs.

Partenariat entre les éleveurs et le Ciaq

Un partenariat entre le Ciaq et Ayrshire Québec a été formé 
pour déployer ce programme novateur et unique. Il permet aux 
éleveurs d’ajouter des femelles d’élite à leur troupeau par l’en-
tremise d’embryons produits avec de la semence sexée et garan-
tie femelle dont la moyenne des parents génomique (MPG) se 
situe dans le 1 % supérieur de la race. C’est en sélectionnant des 
donneuses se situant également dans le 1 % supérieur de la race 
dans l’ensemble du Québec, que le Ciaq produit les embryons 
nécessaires à Évolution ET.

Avantages pour la race Ayrshire Québec

Beaucoup de nouvelle génétique sera exploitée à plus grande 
échelle, diversifiant ainsi le cheptel Ayrshire québécois, et créant 
un effet multiplicateur qui générera un plus grand nombre de 
femelles d’élite qui serviront ensuite à produire la prochaine 

génération de taureaux qui ultimement bénéficiera à l’ensemble 
des éleveurs.

L’offre

Les éleveurs ont le choix entre 3 grandes stratégies d’élevage 
ayant des seuils génétiques minimums atteints par tous les em-
bryons qui seront offerts aux éleveurs, soit :

• PROFIL ÉQUILIBRÉ : +2900 IPV et +   
• PROFIL PRODUCTION :  1350 kg de lait et 110 kg  

de composantes combinées et +

• PROFIL CONFORMATION : +11 conformation et +

En plus du choix d’une stratégie d’élevage, les éleveurs auront 
à leur disposition une gamme d’embryons dont les pères sont 
désignés Immunté +, RobotReady ou A2A2 s’ils le désirent. 
Également, une option de garantie de 55 % de taux de con-
ception à 60 jours est offerte. Avec cette garantie, les éleveurs 
n’atteignant pas 55 % de conception recevront des embryons en 
guise de compensation.

Le retour sur investissement

En regardant les avantages que le 1 % supérieur de la race en IPV 
apporte au niveau de la production dans les troupeaux laitiers 
Ayrshire, les bénéfices sont faciles à mesurer. En effet, en évalu-
ant le rendement livré en kg de gras et kg de protéine des vaches 
en première lactation qui font partie du 1 % supérieur de cet 
indice, on constate une différence de plus de +0,19 kg de MG/ 
jour et +0,15 kg de protéine/jour, par rapport à la moyenne de 
la race au même âge. Cela représente un profit supplémentaire 
de 915 $ annuellement.

IPV 2277 2950 +673

Lait (kg)  Génotype 333 1078 +745

Lait (kg)  Phénotype 6941 8093 +1152

Gras (kg)  Géno./Phéno. 14/296 50/356 +36/+60

Protéine (kg)  Géno./Phéno. 11/234 46/279 +35/+45

Moyenne 
de race

1 %
supérieur Différence

Vaches en 1re lactation

Données pour le Québec et Nouvelle-Écosse , CDN Décembre 2017

TABLEAU AYRSHIRE_FR

LPI 2277 2950 +673

Milk (kg)  Genotype 333 1078 +745

Lait (kg)  Phenotype 6941 8093 +1152

Fat (kg)  Geno./Pheno. 14/296 50/356 +36/+60

Protein (kg)  Geno./Pheno. 11/234 46/279 +35/+45

Breed
Average Top 1% Difference

1st lactation Cows

Quebec and Nova Scotia data, CDN Decembre 2017

TABLEAU AYRSHIRE_EN

Dans un contexte où les marges de profits diminuent,  
le retour sur investissement de chacun des intrants d’une 
ferme laitière doit être optimisé. Évolution ET offre ainsi 
le meilleur retour sur investissement dans la gamme 
d’outils génétiques offerts au Ciaq.

EVOLUTION ET :  
le futur à portée de main

Rémi Pelletier,
Spécialiste en solutions laitières
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La Coop est le  
principal fournisseur  
en alimentation  
des gestionnaires de 
troupeaux en traite 
robotisée.

Parlez-en à votre expert-conseil

www.lacoop.coop
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Terri-Lynn and Scott MacDonald of Braefield
Farm would like to announce the very early but
safe arrival of  Kaden James MacDonald.
Kaden was born December 26th 2015, 3months
early weighing 3lbs 1oz..
Proud grandparents are Frank and Anna
Waterston  of Braefield Farm, NB and Malcolm
and Elaine MacDonald of Clearland Holsteins,NB

Terri-Lynn et Scott MacDonald, de la ferme
Braefield, sont très heureux d’annoncer la nais-
sance hâtive mais en pleine santé de Kaden James
MacDonald. Kaden est né le 26 décembre 2015,
3 mois avant la date prévue et pesant 3 lb 1 oz. Les
grands-parents Frank et Anna Waterston, de la
ferme Braefield au NB, et Malcolm et Elaine
MacDonald, de Clearland Holsteins au NB, en
sont tous très fiers.

A NEW BORN UN NOUVEAU NÉ

Anna, Andrew et Melissa Scoble, de Money
Making Ayrshires à Howick au Québec, sont fiers
d’annoncer que la famille s’est agrandie le 25 jan-
vier dernier avec un petit garçon de 6 lb 1 oz
nommé James William Scoble!! Tout le monde va
bien et ils sont très heureux!!!

Anna, Andrew, and Melissa Scoble, from Money
Making Ayrshires in Howick, Québec, are proud to
announce the arrival of James William Scoble,
born on January 25, 2016, weighing 6 lb 1oz!
Everyone is doing well and they are all very happy!

UN NOUVEAU NÉ A NEW BORN

Ayrshire Canada veut se constituer une banque de noms pour les prochains 
évènements internationaux. 

Si tu es intéressé(e) à représenter le Canada à titre de jeune éleveur Ayrshire, fais-nous par-
venir un court texte expliquant pourquoi tu aimerais participer à ce genre d’activité. Comme
la plupart des activités se dérouleront en anglais, une connaissance pratique est requise. 

Par le passé, Nicolas Lacerte, Rachel MacFarlane 
et Matthew Burns ont fait un excellent travail et 
de beaux voyages...  

Ne manque pas cette chance!!! 

L’équipe de Ayrshire Canada

Fais-nous parvenir ton texte à :
michel@ayrshire-canada.com

yves@ayrshire-canada.com 

Ayrshire Canada wishes to develop a 
list  of names for upcoming international events.

If you are interested in representing Canada as a young Ayrshire
breeder, send us a short text explaining why you would like to par-

ticipate in this type of events. As most activities are conducted in
English, a working knowledge of this language is required. 

In the past, Nicolas Lacerte, Rachel MacFarlane, 
and Matthew Burns did excellent work and 

enjoyed nice trips… ☺
Don’t miss this opportunity!!!

Ayrshire Canada Team

Please send your text to:
michel@ayrshire-canada.com

yves@ayrshire-canada.com

Jeunes Ayrshire Ayrshire Youth

Nicolas Lacerte, 
Sweden/Suède

Matthew Burns, 
Colombia/Colombie

Rachel MacFarlane, Finland/Finlande
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Many opportunities are available to dairy producers. Regular access 
to tradable quotas and additional percentages of allocated quotas 
provide significant opportunities for expansion which have become 
part of many producers’ agenda. Others, on the other hand, want 
to increase their production per cow in order to fill the additional 
quota using the same number of cows. But ultimately, all producers 
are eager to increase the efficiency of their business.

To support producers in fulfilling that need, Ciaq is offering an 
innovative solution in the form of the Evolution program ET level. 
Ciaq Evolution is designed to help enhance genetic selection and 
provide a customized sire offer to satisfy breeders’ individual ob-
jectives. The ET level thus becomes the fastest solution to achieve 
these goals.

Partnership Between Breeders and Ciaq

A partnership has been formed between Ciaq and Ayrshire Que-
bec for the implementation of Ciaq Evolution ET. That innova-
tive and unique program allows breeders to add elite females to 
their herd by using embryos produced with sexed semen with a 
female guarantee which genomic parent average (GPA) ranks in 
the top 1% of the breed. It is by selecting donors who are also in 
the top 1% of the breed throughout Quebec that Ciaq produces 
the necessary embryos for Evolution ET.

Advantages for the Ayrshire Breed in Quebec

A significant amount of new genetics will be used on a larger 
scale, thus diversifying the Ayrshire population in Quebec and 
creating a multiplying effect that will generate a greater num-
ber of elite females which in turn will be used to produce the 
next generation of sires that will benefit all breeders.

The Offer

Breeders can choose between 3 main breeding strategies with 
minimum genetic thresholds achieved by all embryos that will 
be offered to them, namely:

• BALANCED PROFILE: +2,900 LPI and over   
• PRODUCTION PROFILE :  1,350 kg of milk and 110 kg  

of combined components and over

• CONFORMATION PROFILE : conformation at +11 and over

In addition to choosing a breeding strategy, breeders will have at 
their disposal a range of embryos whose sires are designated Im-
munty +, RobotReady or A2A2 if they so desire. A warranty option 
with a 55% conception rate within 60 days is also available. With 
this warranty breeders who do not achieve a 55% conception rate 
will receive embryos as compensation.

Return on Investment

Benefits can be easily measured if we consider the advantages pro-
vided by the top 1% LPI in the breed when it comes to production 
in Ayrshire dairy herds. When we evaluate the yield in kilograms of 
fat and protein from cows in first lactation that are part of the top 
1% of that index, we note a difference of more than +0.19 kg of fat/
day and + 0.15 kg of protein/day compared to the breed average at 
the same age. This represents an additional profit of $915 annually.

In a context where profit margins are decreasing, the 
return on investment for each of the inputs of a dairy 
farm must be optimized.  
In the wide range of genetic tools offered by Ciaq, 
Evolution ET offers the best return on investment.

EVOLUTION ET :  
the Future Within Reach

Rémi Pelletier,
Dairy solutions specialist

IPV 2277 2950 +673

Lait (kg)  Génotype 333 1078 +745

Lait (kg)  Phénotype 6941 8093 +1152

Gras (kg)  Géno./Phéno. 14/296 50/356 +36/+60

Protéine (kg)  Géno./Phéno. 11/234 46/279 +35/+45

Moyenne 
de race

1 %
supérieur Différence

Vaches en 1re lactation

Données pour le Québec et Nouvelle-Écosse , CDN Décembre 2017

TABLEAU AYRSHIRE_FR

LPI 2277 2950 +673

Milk (kg)  Genotype 333 1078 +745

Lait (kg)  Phenotype 6941 8093 +1152

Fat (kg)  Geno./Pheno. 14/296 50/356 +36/+60

Protein (kg)  Geno./Pheno. 11/234 46/279 +35/+45

Breed
Average Top 1% Difference

1st lactation Cows

Quebec and Nova Scotia data, CDN Decembre 2017

TABLEAU AYRSHIRE_EN
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Cow 10 Years & Over/ Vache 10 ans et plus

BEN FERME PETERSLUND GENEVA VG/TB PETERSLUND 10  3 12522 553 4,4 385 3,1 311 346 292 949 Ferme François Beaudry Inc , Granby , QC 
BELLEVUE DU LAC CRIS MISSWHITE EX-4 BELLEVUE DU LAC BK CRISMAS -ET 10  6 12203 549 4,5 359 2,9 309 347 276 932 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC 

Cow 5-9 Years/Vache 5 à 9 Ans 

SAGUENAYENNE ACADEMIE GP/BP PALMYRA TRI-STAR REALITY  5  1 15359 716 4,7 499 3,2 392 448 387 1227 Ferme Saguenayenne Inc. , Jonquière , QC 
DES CHAMOIS PALEXPO EX-2 PALMYRA TRI-STAR REALITY  6  5 14846 625 4,2 487 3,3 363 377 363 1103 Ferme F. Beaudry, L. Laiholahti & L. Mikkola , Granby , QC 
GUIMOND NORMANDIN YAELLE GP/BP DUO STAR NORMANDIN  5  4 14093 581 4,1 448 3,2 353 359 342 1054 Ferme Guimond et Fils Enrg , Ste-Blandine , QC 
DES RASADES NORMANDIN POUCIE VG/TB DUO STAR NORMANDIN  6  0 13684 557 4,1 427 3,1 337 338 319 994 Ferme des Rasades Inc , Trois-Pistoles , QC 
DU BOSQUET GUINESS CASTING VG/TB KELLCREST GUINESS  7  2 13156 546 4,2 459 3,5 320 329 340 989 Ferme Caron et Fils Inc , St-Roch des Aulnaies , QC 
COCK ROND NORMANDIN URANIUM VG/TB DUO STAR NORMANDIN  8  4 13487 529 3,9 433 3,2 334 325 326 985 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC 
ALLEGRO EVEREST SURREAL EX-2 TERRACE BANK EVEREST -ET  5  5 12009 568 4,7 437 3,6 300 348 331 979 Greenough Family Farms , Newport , NS 
FAUCHER CALI MARYLOU EX-4 MARGOT CALIMERO  9  1 13091 548 4,2 431 3,3 321 336 322 979 Ferme Jean-Guy Faucher et Fils Inc., Ste-Marie de Beauce , QC 
FAUCHER REALITY LOUVY VG/TB PALMYRA TRI-STAR REALITY  5  4 12171 542 4,5 409 3,4 305 335 312 952 Ferme Jean-Guy Faucher et Fils Inc. , Ste-Marie de Beauce , QC 
ST CLEMENT OBLIQUE RAFALE VG/TB JELYCA OBLIQUE  5  0 12324 549 4,5 381 3,1 312 341 293 946 Ferme St Clement enr. , Beauharnois , QC 
SIMAL ORRARYD QUEEN G/B ORRARYD  6 10 13209 543 4,1 412 3,1 316 323 301 940 Adeline Cherrier , Princeville , QC 
MARBRAE RED ALERT GP/BP DUO STAR NORMANDIN  6  6 11756 617 5,2 377 3,2 287 372 279 938 Entreprises Marbrae inc , Howick , QC 
TILECROFT BESTER STACCATO GP/BP PALMYRA BESTER  5  3 11696 537 4,6 409 3,5 289 327 308 924 Tilecroft Farms , Osgoode , ON 
SAMERAY REALITY LYLOU VG/TB PALMYRA TRI-STAR REALITY  5  5 12702 496 3,9 396 3,1 317 306 300 923 Ferme Sameray Inc , St-Pascal , QC 
DUO STAR ATHENA EX JELYCA OBLIQUE  5  4 12122 534 4,4 366 3 307 331 281 919 Ferme Ruisseau Clair Inc , Normandin , QC
PLEIN SOLEIL REALITY HELSA VG/TB PALMYRA TRI-STAR REALITY  6  4 13745 461 3,4 401 2,9 337 279 299 915 Ferme Plein Soleil (2010) inc. , St-Clément , QC 
FOREVER SCHOON PARASOL VG/TB KILDARE JERRY ET  6  1 12615 508 4 382 3 314 312 289 915 Forever Schoon Farm , Vernon Bridge , PE
LILY BANK OGGIE VG/TB LASHBURN JEOPARDY  5  8 12786 499 3,9 374 2,9 321 308 285 914 Larry J Park , Lake Francis , MB 
PLEIN SOLEIL JEOPARDY HANDY VG/TB LASHBURN JEOPARDY  5  7 12660 500 3,9 398 3,1 310 303 297 910 Ferme Plein Soleil (2010) inc. , St-Clément , QC 
DU BOSQUET NORMANDIN CASEUS VG/TB DUO STAR NORMANDIN  5  5 11302 502 4,4 398 3,5 285 312 306 903 Ferme Caron et Fils Inc , St-Roch des Aulnaies , QC 
ELEGANCE REALITY ALANA EX-3 PALMYRA TRI-STAR REALITY  6  2 12691 503 4 382 3 311 305 285 901 Ferme Elegance Inc. , St-Gervais , QC
D’AUTRAY ZOLA EX DUO STAR NORMANDIN  8  0 12085 543 4,5 374 3,1 294 329 277 900 Yves Dubeau , Saint-Norbert , QC 
IDEALE DIANE N/C CYN LORR SYND PARISTO  5 10 10851 561 5,2 367 3,4 271 346 278 895 Ferme Saguenayenne Inc. , Jonquière , QC 
COCK ROND OBLIQUE YOVER’S VG/TB JELYCA OBLIQUE  5  3 11554 490 4,2 390 3,4 290 302 298 890 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC 
LAROC OBLIQUE FANIE VG/TB JELYCA OBLIQUE  6  4 11740 521 4,4 372 3,2 291 318 280 889 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
TILECROFT MELITA 421 GP/BP KELLCREST LONGRUN  6  1 12693 454 3,6 415 3,3 307 272 305 884 Tilecroft Farms , Osgoode , ON 
KELLCREST CHARELLE 2 GP/BP MARGOT CALIMERO  5  6 12390 455 3,7 386 3,1 309 279 292 880 Kellcrest Farms Ltd. , Howick , QC 
MARDEL NORMANDIN GERARDINE 41 VG/TB DUO STAR NORMANDIN  5  2 11099 511 4,6 367 3,3 280 317 280 877 Ferme Mardel Senc , St-Prime , QC
ST CLEMENT OBLIQUE BWANITA G/B JELYCA OBLIQUE  5  3 12126 459 3,8 378 3,1 305 283 289 877 Ferme St Clement enr. , Beauharnois , QC
VISSERDALE SELENA 3 EX-2 KAMOURASKA ROCKSTAR  7  1 11439 502 4,4 383 3,3 282 306 288 876 Visserdale Farms Ltd , Portland , ON 
PLEIN SOLEIL NORMANDIN NORA GP/BP DUO STAR NORMANDIN  6  3 11716 471 4 393 3,4 291 289 295 875 Ferme Plein Soleil (2010) inc. , St-Clément , QC
TILECROFT REMAX 423 EX-2 KELLCREST EMPIRE  6  1 11807 477 4 394 3,3 290 289 294 873 Tilecroft Farms , Osgoode , ON
MAPLEBURN AC-DC LYRICA EX-2 MAPLEBURN AC-DC  5  9 11819 481 4,1 382 3,2 292 293 287 872 Mapleburn Farms Reg’d , Brownsburg-Chatham , QC
SELWOOD FANTASY QUEEN G/B ARDMORE CROWN NAPIER  6  3 12458 455 3,7 387 3,1 305 276 289 870 Sunny Country Farms , Brinston , ON 
CLAUDALE BRASILIA VG/TB DES FLEURS PERFECT  6  4 12206 451 3,7 386 3,2 303 275 290 868 Ferme Lady In Red Ayrshire inc. , Issoudun , QC
ROSAYRE LUCKY’S PATSY EX-3 ROSAYRE GARTH’S LUCKY -ET  8 10 11215 514 4,6 368 3,3 275 315 275 865 Ferme R J M Demers Inc ,Bethanie, QC 
ST CLEMENT OBLIQUE PARISA VG/TB JELYCA OBLIQUE  5  3 10632 534 5 362 3,4 263 326 272 861 Ferme St Clement enr. , Beauharnois , QC
CLERCGUY SUN G/B LESSARD JUMPER  5 11 11699 458 3,9 387 3,3 288 279 291 858 Ferme J.C. Leclerc Inc. , Lotbinière , QC
BALME AYR RISTOURIN  FLAME III EX LAGACE RISTOURN  5  4 11122 495 4,5 373 3,4 274 302 280 856 Balme Ayr Farms Ltd , Cobble Hill , BC
KAMOURASKA JUMPER YETNEY VG/TB LESSARD JUMPER  5  9 10710 531 5 351 3,3 265 324 264 853 Ferme Kamouraska 2000 Inc , Kamouraska , QC
MARBRAE OBLIQUE’S KIMORA VG/TB JELYCA OBLIQUE  5  4 10192 560 5,5 326 3,2 255 346 249 850 Entreprises Marbrae inc , Howick , QC
BELLEVUE DU LAC PIRATE IDOLINA G/B KILDARE PIRATE  6  5 11170 473 4,2 378 3,4 277 288 284 849 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC 
DES MESANGES POKER VOGUE GP/BP DES CHAMOIS POKER -ET  7  7 11400 476 4,2 377 3,3 277 287 279 843 Ferme des Mésanges Enrg , Normandin , QC 
PARE REALITY MELASSE GP/BP PALMYRA TRI-STAR REALITY  6  7 11005 479 4,4 367 3,3 272 292 276 840 Ferme Laitière Paré Inc. , St-Jacques de Leeds , QC 
Senior 4 Year Old/ 4 ans Sénior
SAGUENAYENNE BURDETTE VG/TB PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  4  9 15861 803 5,1 526 3,3 406 505 408 1319 Ferme Saguenayenne Inc. , Jonquière , QC 
DU PETIT PONT LOULOU VG/TB NEXUS DREAMER  4  9 11672 748 6,4 378 3,2 299 470 295 1064 Ferme Philippe Marcoux Inc , Ste-Marguerite , QC
SUNNY COUNTRY HOFLOW G/B JELYCA OBLIQUE  4  6 12436 515 4,1 442 3,6 326 330 351 1007 Sunny Country Farms , Brinston , ON
LA SEIGNEURIE MAGNAT ZABOU 30 VG/TB HAUTPRE MAGNAT  4  7 13079 529 4 407 3,1 338 335 320 993 Ferme Robichaud + Fils (2002) Inc , St-Damase de Matapedia , QC
 DES COTEAUX VIRGILE ARIANE G/B CHALUKA VIRGILE  4 11 11523 537 4,7 418 3,6 296 338 327 961 Ferme Normand Brillant et Fils Inc , St-Fabien , QC
DES COTEAUX MORDICUS LOUISON EX LAGACE MORDICUS  4  6 12503 464 3,7 379 3 324 296 298 918 Ferme Normand Brillant et Fils Inc , St-Fabien , QC
TERRACE BANK LOGAN VG/TB TERRACE BANK FREE BEER  4  9 11945 420 3,5 385 3,2 306 264 298 868 Terrace Bank Farms Inc , Howick , QC 
Junior 4 Year Old/4 ans Junior
DALE VISTA BURDETTE MICKIE VG/TB PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  4  5 12656 640 5,1 419 3,3 329 408 330 1067 Dale Vista Farms SENC , Brigham , QC 

 Age Milk Fat % Prot %                BCA/MCR 
  Lait Gras    M/L F/G P/P Total 

PROP. / OWNERNOM / NAME  CLASS  SIRE / PÈRE

PRODUCTION PERFORMANCE
             RELEVÉS DE PRODUCTION

Official records approved by the Canadian Milk Recording Board. The fol-
lowing is the list of cows whose 305 day records have a minimum total BCA of 
840 formilk, fat and protein. All records are 2X (milked twice per day) unless 
otherwise indicated. Names of sires aregiven in brackets. The classification 
follows the name of each animal.

Relevés officiels approuvés par le Conseil Canadien du Contrôle Laitier. La 
liste suivante comprend les vaches dont la MCR totale est au minimum 840 
pour le lait, le gras et la protéine. Tous les relevés sont 2X (traite deux fois par 
jour) à moins d’indication contraire. Les noms des pères sont indiqués entre  
parenthèses. La classification apparaît après le nom de l’animal.
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BELLEVUE DU LAC LEADER GABYOLE GP/BP LESSARD LEADER  4  5 13077 582 4,5 413 3,2 344 373 330 1047 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC
LA SAPINIERE CACYBA VG/TB KAMOURASKA VOLVO  4  5 12059 594 4,9 416 3,4 315 378 330 1023 Ferme La Sapinière Ayrshire Inc. , Saint-Agapit , QC 
KAMOURASKA ABY VG/TB GENIAL STRAIGHTFLUSH  4  0 11136 537 4,8 395 3,5 299 351 321 971 Ferme Kamouraska 2000 Inc , Kamouraska , QC
DES PRAIRIES INDIGO GP/BP FOREVER SCHOON EBAY  4  1 12121 482 4 398 3,3 326 317 326 969 Ferme François Beaudry Inc , Granby , QC 
MARBRAE EDMOUR’S APPLE VG/TB ST CLEMENT EDMOUR  4  5 11714 529 4,5 349 3 306 337 277 920 Entreprises Marbrae inc , Howick, QC 
MURISA VANDE M1592 G/B VAN-DE ORKKO ORION  4  2 11779 429 3,6 400 3,4 315 280 325 920 Murray J & Isabel M Wilken , Ripley , ON 
GLEN MALCOLM BB WET G/B GLEN MALCOLM BIN BUSTER  4  1 10766 482 4,5 378 3,5 286 313 305 904 Cumming Dairy Enterprises , Williamstown , ON 
DU PETIT LAC SIMBAD MOOFIE VG/TB RONICK SIMBAD  4  0 10436 493 4,7 352 3,4 282 326 289 897 Ferme Coubert (1987) senc , Compton , QC
BELLEVUE DU LAC GENTLEMAN TYKA VG/TB DUO STAR GENTLEMAN  4  4 11462 472 4,1 347 3 303 305 280 888 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC
LA SEIGNEURIE ULYSSIA DREAMER ZACKI 79 GP/BP NEXUS DREAMER  4  5 11184 468 4,2 378 3,4 291 298 298 887 Ferme Robichaud + Fils (2002) Inc , St-Damase de Matapedia, QC 
DU BOSQUET DREAMER ESPERE262 VG/TB NEXUS DREAMER  4  0 10766 479 4,4 345 3,2 287 313 280 880 Ferme Caron et Fils Inc , St-Roch des Aulnaies, QC
DES ROCHEUSES VISA ROCKET EX GLEN MALCOLM VISA  4  1 10408 472 4,5 363 3,5 277 306 295 878 Ferme Adonis inc. , St-Jean de Dieu , QC
PARE POKER SERVICE G/B DES CHAMOIS POKER -ET  4  2 11300 436 3,9 363 3,2 298 281 290 869 Ferme Laitière Paré Inc. , St-Jacques de Leeds, QC 
PETITE RIVIERE REALITY CASTA EX PALMYRA TRI-STAR REALITY  4  2 11108 452 4,1 337 3 297 295 274 866 Stéphane Rondeau & Kathy Levasseur , Warwick, QC
FAIRVIEW KESTREL GP/BP NEXUS DREAMER  4  5 10835 454 4,2 368 3,4 283 289 292 864 Fairview Farm , Athelstan , QC 
DES RASADES OBLIQUE ALICE VG/TB JELYCA OBLIQUE  4  0 10223 447 4,4 349 3,4 274 292 284 850 Ferme des Rasades Inc , Trois-Pistoles, QC 
VA-BER DREAMER GOOD GP/BP NEXUS DREAMER  4  1 10076 428 4,2 360 3,6 271 282 295 848 Ferme Va-Ber Inc , St-Joseph de Beauce , QC
PIE X LANDSCAPE FIFI G/B KELLCREST LANDSCAPE -ET  4  0 10570 428 4 342 3,2 283 280 278 841 Ferme Des Saules De Rimouski Inc., Rimouski , QC 

Senior 3 Year Old/3 ans Sénior

PARE LANDSCAPE SUNDAY G/B KELLCREST LANDSCAPE -ET  3  8 10876 501 4,6 378 3,5 302 339 318 959 Ferme Laitière Paré Inc. , St-Jacques de Leeds , QC 
RED ZONE BURDETTE ANDY GP/BP PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  3  7 10959 523 4,8 354 3,2 302 351 297 950 Marie-Hélène Labrie & Daniel Nicole , St-Alexandre , QC 
BELLEVUE DU LAC FRE BEER LORYA GP/BP TERRACE BANK FREE BEER  3  9 11184 454 4,1 368 3,3 306 303 307 916 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC
COCK ROND ROCKSTAR IDEAL GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  3  6 10246 459 4,5 360 3,5 286 312 305 903 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC 
FOREVER SCHOON LOTTA VG/TB DE LA PLAINE PRIME  3  6 10062 469 4,7 352 3,5 281 319 298 898 Forever Schoon Farm , Vernon Bridge , PE
SMITHBURN EXTREME GP/BP TERRACE BANK EVEREST -ET  3 10 11604 394 3,4 380 3,3 315 261 314 890 Ferme Peddie Farm SENC , Howick , QC
KINGSTAR DREAM VICTORIA EX NEXUS DREAMER  3 11 10867 451 4,2 355 3,3 296 299 293 888 Kingstar Genetic , Témiscouata-Sur-Le-Lac , QC
DE LA PLAINE BURDETTE SASHA VG/TB PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  3  6 10105 472 4,7 323 3,2 285 323 276 884 Ferme François Beaudry Inc , Granby , QC 
PARE OBLIQUE VEGAS GP/BP JELYCA OBLIQUE  3 10 10569 464 4,4 353 3,3 285 307 290 882 Ferme Laitière Paré Inc. , St-Jacques de Leeds , QC  
CHARLEVOIX EBAY NEMA VG/TB FOREVER SCHOON EBAY  3 10 10885 441 4,1 362 3,3 290 288 294 872 Ferme Thomas-Louis Denis & Fils Ltée. , St-Ubald , QC 
GUIMOND OBLIQUE ARIELLE VG/TB JELYCA OBLIQUE  3 11 10608 439 4,1 362 3,4 286 289 296 871 Ferme Guimond et Fils Enrg , Ste-Blandine , QC
COCK ROND REALITY NEMO VG/TB PALMYRA TRI-STAR REALITY  3 11 10537 439 4,2 361 3,4 284 289 296 869 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC
DES RASADES POKER ALLY G/B DES CHAMOIS POKER -ET  3 11 10872 442 4,1 349 3,2 292 291 284 867 Ferme des Rasades Inc , Trois-Pistoles , QC
RAMCO PERCY TATIANA G/B KILDARE PERCY -ET  3  8 10781 435 4 336 3,1 295 290 280 865 Ferme Ramco Inc , Deschambault , QC
BIRGHDALE NATASHA 48 VG/TB JELYCA OBLIQUE  3  8 9989 451 4,5 337 3,4 277 305 283 865 Birkdale Farm Ltd , Comox , BC
COCK ROND BIGBROTHER SISTER G/B COCK ROND BIG BROTHER  3  8 9726 441 4,5 351 3,6 268 296 295 859 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC 
LA CROISEE MANDARIN AZURE VG/TB KAMOURASKA MANDARIN  3 10 10466 420 4 362 3,5 282 278 297 857 Ferme la Croisée Inc. , St-Fabien , QC 
DES RASADES LANDSCAPE AZZA G/B KELLCREST LANDSCAPE -ET  3  6 9708 431 4,4 346 3,6 269 291 291 851 Ferme des Rasades Inc , Trois-Pistoles , QC
SABLIERE SITUATION COROLLE EX GENIAL SITUATION  3  9 10603 412 3,9 349 3,3 288 273 288 849 Ferme Sablière 2007 Inc. , St-Rosaire , QC 

Junior 3 Year Old/3 ans Junior

BELLEVUE DU LAC MEGA RISTELLA GP/BP DE LA PLAINE MEGATRON  3  0 12212 548 4,5 412 3,4 363 394 371 1128 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C., Lambton, QC 
LA SAPINIERE FACYBEY VG/TB PALMYRA TRI-STAR REALITY  3  2 12354 535 4,3 416 3,4 366 382 375 1123 Ferme La Sapinière Ayrshire Inc. , Saint-Agapit , QC 
COCK ROND ROCKSTAR MOVER’S VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  3  3 12658 533 4,2 424 3,3 363 370 369 1102 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC 
DENIS DAZZLE MERINGUE VG/TB FAMILY-AF-AYR REALITY DAZZLE  3  3 12197 491 4 395 3,2 352 343 346 1041 Ferme Thomas-Louis Denis & Fils Ltée. , St-Ubald, QC 
AYR-OUELLE HAMMER BARBARA 52B GP/BP DU PETIT LAC HAMMER  3  2 11547 518 4,5 383 3,3 327 357 330 1014 Ferme Ayr-Ouelle Enr. , Rivière Ouelle , QC 
DU BOSQUET NORMANDIN CATOU VG/TB DUO STAR NORMANDIN  3  3 11886 473 4 396 3,3 337 326 341 1004 Ferme Caron et Fils Inc , St-Roch des Aulnaies , QC 
RONICK SIMBAD PHILA VG/TB RONICK SIMBAD  3  2 12012 444 3,7 393 3,3 344 308 342 994 Ferme Ronick Inc., Ste-Gertrude Manneville, QC
LOMBARD DALE LENNON LOUISA GP/BP PLUM BOTTOM REWARD LENNON  3  5 11489 495 4,3 384 3,3 324 339 328 991 Lombard Dale Farm , Lombardy , ON 
LABRIE ANDREA VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  3  2 10864 490 4,5 380 3,5 311 340 330 981 Paul & Marie-Hélène Labrie et Daniel Nicole, St-Alexandre , QC 
DALE VISTA SIMBAD COMETTE VG/TB RONICK SIMBAD  3  1 10996 483 4,4 350 3,2 323 345 313 981 Dale Vista Farms & Curtis Barr , Brigham , QC 
BELLEVUE DU LAC ROKSTAR IDALIA VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  3  3 10119 520 5,1 374 3,7 290 361 325 976 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC
DU PETIT PONT TINA G/B KELLCREST LANDSCAPE -ET  3  1 10448 448 4,3 375 3,6 307 320 335 962 Ferme Philippe Marcoux Inc , Ste-Marguerite , QC 
LABRIE AMANDA VG/TB FOREVER SCHOON PREDATOR  3  1 10745 450 4,2 363 3,4 310 317 318 945 Paul & Marie-Hélène Labrie et Daniel Nicole, St-Alexandre , QC 
GUIMOND DREAMER BIJET GP/BP NEXUS DREAMER  3  2 10733 432 4 356 3,3 313 304 315 932 Ferme Guimond et Fils Enrg , Ste-Blandine , QC 
SABLIERE POKER MAMBO VG/TB DES CHAMOIS POKER -ET  3  1 10421 447 4,3 356 3,4 301 315 313 929 Ferme Sablière 2007 Inc. , St-Rosaire , QC 
DU MURIER MIRADOR VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  3  0 10254 436 4,3 347 3,4 303 311 313 927 Ferme Du Murier, Émile & Angéline Soucy , St-Edouard  QC 
DENIS BECKAM BETTINA VG/TB DU PETIT BOIS BECKHAM  3  5 10457 491 4,7 362 3,5 289 332 304 925 Ferme Thomas-Louis Denis & Fils Ltée. , St-Ubald , QC
LAROC ALLSET MAGIC GP/BP SELWOOD ALLSET  3  1 10241 448 4,4 338 3,3 301 320 302 923 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
DU BOSQUET OBLIQUE NOSSE323 GP/BP JELYCA OBLIQUE  3  0 10930 382 3,5 362 3,3 323 273 326 922 Ferme Caron et Fils Inc , St-Roch des Aulnaies , QC 
FAIRVIEW SPECKLES ROCK GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  3  1 10222 440 4,3 340 3,3 301 314 304 919 Fairview Farm , Athelstan , QC 
COCK ROND TSAR RUSS GP/BP COCK ROND TSAR  3  5 9993 485 4,9 343 3,4 284 334 296 914 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC 
BALME AYR TSAR  WYATT GP/BP COCK ROND TSAR  3  2 10055 431 4,3 351 3,5 291 304 308 903 Balme Ayr Farms Ltd , Cobble Hill , BC 
FAUCHER OPPORTUNITY ESTER VG/TB FAUCHER OPPORTUNITY  3  5 10013 478 4,8 333 3,3 284 330 287 901 Ferme Jean-Guy Faucher et Fils Inc. , Ste-Marie de Beauce , QC
LA SAPINIERE BLANDINIKA VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  3  2 10229 417 4,1 349 3,4 298 294 309 901 Ferme La Sapinière Ayrshire Inc. , Saint-Agapit , QC 
CHALUKA ROCKSTAR AMBIGUE GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  3  4 9666 503 5,2 323 3,3 275 347 278 900 Ferme Charest (2001) INC., St-Alexandre de Kamouraska , QC 
DU MURIER ANACONDA GP/BP PALMYRA JERRY BENDIG -ET  3  2 10109 423 4,2 330 3,3 300 302 297 899 Ferme Du Murier Inc , St-Edouard , QC 
BELLEVUE DU LAC WARNER MISSYA GP/BP DES COTEAUX WARNER  3  2 9922 478 4,8 332 3,3 281 330 286 897 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC
PIE X OBLIQUE CAMOMILLE GP/BP JELYCA OBLIQUE  3  1 10072 416 4,1 337 3,3 296 297 301 894 Ferme Des Saules De Rimouski Inc. , Rimouski, QC
DES RASADES ROCK BARBARA GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  3  1 9632 440 4,6 330 3,4 283 315 295 893 Ferme des Rasades Inc , Trois-Pistoles , QC 
JPFARM ROCKSTAR BEYONCE VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  3  2 9856 428 4,3 343 3,5 287 302 304 893 Jean-Philippe Daunais , Montreal , QC
AGRIBLAIS MANDARIN GUIMAUVE GP/BP KAMOURASKA MANDARIN  3  0 10439 389 3,7 336 3,2 310 280 303 893 Ferme Louison Enr , Normandin , QC 
LAROC PERFECT FELINE GP/BP DES FLEURS PERFECT  3  1 10235 441 4,3 307 3 301 315 274 890 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
RIORDON’S OBLIQUE JAM GP/BP JELYCA OBLIQUE  3  2 10306 428 4,2 329 3,2 298 301 289 888 Riordon Farm Ltd , Pokeshaw , NB 
RONICK SIMBAD MARITZA GP/BP RONICK SIMBAD  3  1 9602 441 4,6 338 3,5 277 311 296 884 Ferme Ronick Inc. , Ste-Gertrude Manneville , QC 
KAMOURASKA VOLVO ABRICO VG/TB KAMOURASKA VOLVO  3  2 9741 441 4,5 329 3,4 282 311 289 882 Ferme Kamouraska 2000 Inc , Kamouraska , QC 
VA-BER BINGO WANICE GP/BP PALMYRA BINGO  3  0 9895 407 4,1 331 3,3 292 291 298 881 Ferme Va-Ber Inc , St-Joseph de Beauce , QC
MARDEL VOLVO MIAMIE 74 GP/BP KAMOURASKA VOLVO  3  1 9039 466 5,2 331 3,7 261 328 290 879 Ferme Kamouraska 2000 Inc , Kamouraska , QC 

 Age Milk Fat % Prot %                BCA/MCR 
  Lait Gras    M/L F/G P/P Total 
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TURCOVAL OBLIQUE SYSY GP/BP JELYCA OBLIQUE  3  4 9759 448 4,6 343 3,5 275 307 293 875 Ferme Marc A Turcotte Inc , Val Brillant , QC 
DENIS PEDRO PERLE GP/BP BLIND BUCK VALLEY POKERS PEDRO  3  5 10251 409 4 357 3,5 289 280 305 874 Ferme Thomas-Louis Denis & Fils Ltée. , St-Ubald , QC 
VALAYRE OBLIQUE LOLITA VG/TB JELYCA OBLIQUE  3  2 9994 427 4,3 331 3,3 286 297 288 871 Ferme Valayre Inc. , St-Valère , QC
RONICK KILOWATT MINNIE VG/TB CHALUKA KILOWATT  3  2 10068 393 3,9 338 3,4 293 277 299 869 Ferme Ronick Inc. , Ste-Gertrude Manneville , QC
DU PETIT BOIS BURDETTE JOSSY GP/BP PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  3  4 9658 409 4,2 339 3,5 281 288 300 869 Ferme Du Petit Bois Inc. , St-Valérien , QC
COCK ROND PERFECT VITIA 42,2 GP/BP DES FLEURS PERFECT  3  0 9588 430 4,5 307 3,2 283 307 277 867 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC 
LAROC ROCKSTAR FACILITE VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  3  3 9382 418 4,5 347 3,7 269 290 302 861 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
GUIMOND WARNER ATHLEEN GP/BP DES COTEAUX WARNER  3  4 10164 396 3,9 355 3,5 286 271 303 860 Ferme Guimond et Fils Enrg , Ste-Blandine , QC
BELLEVUE DU LAC SIMBA DETRESSE GP/BP RONICK SIMBAD  3  4 10764 408 3,8 330 3,1 300 278 280 858 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC 
SUNNY COUNTRY JASCINTHE GP/BP RONICK SIMBAD  3  0 9914 395 4 322 3,2 289 280 285 854 Sunny Country Farms , Brinston , ON 
CLAUDALE EMPIRE 2 G/B DES CHAMOIS POKER -ET  3  5 9649 432 4,5 335 3,5 272 296 286 854 Cumming Dairy Enterprises , Williamstown , ON 
PIERRE BLEU GROSEILLE VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  3  4 9620 405 4,2 344 3,6 273 279 297 849 Ferme Du Murier Inc , St-Edouard , QC 
TILECROFT GRAVITY GRYFFINDOR 560 GP/BP L’EVEREST GRAVITY  3  0 9493 353 3,7 346 3,6 282 254 312 848 Tilecroft Farms , Osgoode , ON 
ST CLEMENT WARNER AMY G/B DES COTEAUX WARNER  3  4 10316 416 4 318 3,1 291 285 272 848 Ferme St Clement enr. , Beauharnois , QC 
DES COTEAUX REALITY WENDIE VG/TB PALMYRA TRI-STAR REALITY  3  3 9886 418 4,2 309 3,1 285 292 271 848 Ferme Normand Brillant et Fils Inc , St-Fabien , QC
DU PETIT PONT TANGO GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  3  1 9536 395 4,1 325 3,4 279 280 288 847 Ferme Philippe Marcoux Inc , Ste-Marguerite , QC
PIERRE BLEU AMY VG/TB PALMYRA JERRY BENDIG -ET  3  0 9801 398 4,1 304 3,1 289 284 274 847 Ferme Pierre Bleu Enr. , St-Agapit , QC
ROI PERFECT SUNNY GP/BP DES FLEURS PERFECT  3  1 9690 383 4 321 3,3 285 274 287 846 Ferme J.M. Roy & Fils Inc , St-Pierre de Broughton , QC
RIORDON’S OREO JOL GP/BP LAROC OREO  3  4 10934 350 3,2 334 3,1 313 243 290 846 Riordon Farm Ltd , Pokeshaw , NB
DENIS DREAMER FRISKY G/B NEXUS DREAMER  3  2 9562 407 4,3 340 3,6 271 281 293 845 Ferme Thomas-Louis Denis & Fils Ltée. , St-Ubald , QC
LA SAPINIERE FACYRISA GP/BP JELYCA OBLIQUE  3  5 9644 425 4,4 317 3,3 274 293 273 840 Ferme La Sapinière Ayrshire Inc. , Saint-Agapit , QC 

Senior 2 Year Old/2 ans Sénior

VA-BER VOLVO NAD GP/BP KAMOURASKA VOLVO  2  6 10385 479 4,6 368 3,5 336 371 361 1068 Ferme Va-Ber Inc , St-Joseph de Beauce , QC
LA SEIGNEURIE MUSE ROCKSTAR BEAUTÉ 90 GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2 10 10164 420 4,1 379 3,7 308 307 351 966 Ferme Robichaud + Fils (2002) Inc , St-Damase de Matapedia , QC
SIMAL ORRARYD UFC VG/TB ORRARYD  2 10 10371 418 4 329 3,2 320 310 308 938 Adeline Cherrier , Princeville , QC
DES ERABLES MARLOW MYRELLE GP/BP D’ALBANEL MARLOW  2 10 9817 447 4,6 321 3,3 298 327 298 923 Ferme J N P Marcotte Inc. , Saint-Basile , QC
SIMAL ORRARYD URANIUM GP/BP ORRARYD  2  9 10056 411 4,1 331 3,3 307 302 306 915 Adeline Cherrier , Princeville , QC
KAMOURASKA REALISTIC BEVERLY GP/BP KILDARE REALISTIC  2 10 10147 395 3,9 357 3,5 302 284 322 908 Ferme Kamouraska 2000 Inc , Kamouraska , QC
LAROC ROCKSTAR MARILUNE GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2 11 9728 413 4,2 348 3,6 292 299 316 907 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
PLEIN SOLEIL LANDSCAPE JAÏKA GP/BP KELLCREST LANDSCAPE -ET  2 11 10729 360 3,4 356 3,3 316 257 318 891 Ferme Plein Soleil (2010) inc. , St-Clément , QC 
BELLEVUE DU LAC PRED LORYANNA VG/TB FOREVER SCHOON PREDATOR  2  7 9288 422 4,5 306 3,3 285 313 286 884 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC 
KAMOURASKA ROCK BERETA GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2 11 9617 411 4,3 350 3,6 280 289 310 879 Ferme Kamouraska 2000 Inc , Kamouraska , QC 
ST CLEMENT JUKEBOX PICHOU GP/BP LABRIE JUKEBOX  2 11 10019 414 4,1 333 3,3 291 292 295 878 Ferme Laitiere Mercier Inc , Saint-Roch-Ouest , QC 
PROULX ROCKSTAR BEAUTY GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2  6 9373 383 4,1 303 3,2 292 288 286 866 Ferme Promoshire Inc , St-Narcisse de Rimouski , QC
LAROC OREO MODE VG/TB LAROC OREO  2 11 8862 444 5 302 3,4 266 322 275 863 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
JASPER SPRINGS POKER’S PETUNIA G/B DES CHAMOIS POKER -ET  2 11 8884 387 4,4 330 3,7 265 280 300 845 Kingsdale Dairy Ltd , Abbotsford , BC 
KELLCREST THUNDER N/C PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  2  7 9298 384 4,1 305 3,3 282 280 282 844 Kellcrest Farms Ltd. , Howick , QC 

Junior 2 Year Old/2 ans Junior

VISSERDALE SELENA 8 ET GP/BP ORRARYD  2  0 12533 492 3,9 426 3,4 435 410 448 1293 Visserdale Farms Ltd , Portland , ON 
VISSERDALE SELENA 7 ET VG/TB ORRARYD  2  0 11562 474 4,1 410 3,5 402 395 432 1229 Visserdale Farms Ltd , Portland , ON 
FOREVER SCHOON SHOW OFF VG/TB PALMYRA TRI-STAR REALITY  2  5 9872 631 6,4 341 3,5 319 489 334 1142 Ferme Ayr-Ouelle Enr. , Rivière Ouelle , QC 
DU PETIT PONT PAMPA GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2  1 9915 568 5,7 334 3,4 325 447 334 1106 Ferme Philippe Marcoux Inc , Ste-Marguerite , QC
DES RASADES RADAR CÉCILE GP/BP KAMOURASKA RADAR  2  0 9532 392 4,1 331 3,5 332 327 352 1011 Ferme des Rasades Inc , Trois-Pistoles , QC 
DE FRASERVILLE REESE GP/BP DES FLEURS PERFECT  2  3 10141 414 4,1 333 3,3 328 323 326 977 Ferme Rioux et Frères Inc , Rivière-du-Loup , QC 
DU PATRIMOINE THOR BRIANNA GP/BP LABRIE THOR  2  0 9131 432 4,7 312 3,4 304 343 315 962 Ferme Dumont Enr , St-Alexandre Kamouraska , QC 
DE FRASERVILLE STEEL G/B DES PRAIRIES PURITY  2  0 9470 401 4,2 321 3,4 315 318 324 957 Ferme Rioux et Frères Inc , Rivière-du-Loup , QC
PARE RADAR MELAMINE GP/BP KAMOURASKA RADAR  2  0 8762 408 4,7 312 3,6 296 332 322 950 Ferme Laitière Paré Inc. , St-Jacques de Leeds , QC
DU PETIT BOIS DREAMER LOTUS G/B NEXUS DREAMER  2  0 8758 364 4,2 299 3,4 309 306 322 937 Ferme Du Petit Bois Inc. , St-Valérien , QC 
LA SEIGNEURIE XYLÈNE CORAIL38 GP/BP JELYCA OBLIQUE  2  1 8898 366 4,1 306 3,4 309 302 322 933 Ferme Robichaud + Fils (2002) Inc , St-Damase de Matapedia , QC 
PINE PLAINS LOW BELLA G/B D’ALBANEL MARLOW  2  2 9831 376 3,8 327 3,3 318 291 321 930 Scott Jermey , Hawkestone , ON
TURCOVAL LANDSCAPE NOELLE G/B KELLCREST LANDSCAPE -ET  2  0 8801 417 4,7 283 3,2 298 339 292 929 Ferme Marc A Turcotte Inc , Val Brillant , QC
DE LA PLAINE JUMPER ROMER VG/TB LESSARD JUMPER  2  0 9166 352 3,8 297 3,2 318 293 312 923 Ferme De La Plaine , Ste-Françoise Lotbinière , QC 
CUMMING DAIRY CHANTILLA GP/BP DES FLEURS PATRIOTE  2  2 8769 379 4,3 315 3,6 296 306 321 923 Cumming Dairy Enterprises , Williamstown , ON
VA-BER DECAF WAKY GP/BP KAMOURASKA DECAF  2  5 9247 409 4,4 311 3,4 298 317 305 920 Ferme Va-Ber Inc , St-Joseph de Beauce , QC
DES MESANGES JUMPER AKIE N/C LESSARD JUMPER  2  3 8725 390 4,5 316 3,6 289 309 319 917 Ferme des Mésanges Enrg , Normandin , QC 
DENIS BURDETTE LANCEL GP/BP PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  2  0 8746 356 4,1 294 3,4 305 297 313 915 Ferme Thomas-Louis Denis & Fils Ltée. , St-Ubald , QC
YELLOW BRIAR BURD PET VG/TB PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  2  3 10333 327 3,2 297 2,9 348 264 303 915 John & Carol Robinson, Steinbach, MB 
SIMAL MARLOW VIDA GP/BP D’ALBANEL MARLOW  2  0 8732 354 4,1 286 3,3 308 297 308 913 Adeline Cherrier , Princeville , QC 
BELLEVUE DU LAC MARLOW BUTTER GP/BP D’ALBANEL MARLOW  2  4 9578 424 4,4 306 3,2 301 321 291 913 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC
BELLEVUE DU LAC PRIME MYSTILLE GP/BP DE LA PLAINE PRIME  2  1 8652 399 4,6 299 3,5 288 319 302 909 Ferme Bellevue du Lac S.E.N.C. , Lambton , QC 
LAROC JUMPER FATAL VG/TB LESSARD JUMPER  2  0 8592 355 4,1 298 3,5 299 296 314 909 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
ADONIS SHOCKWAVE TURBULANCE 2 GP/BP MONT COMI SHOCKWAVE  2  2 8639 415 4,8 271 3,1 290 335 277 902 Ferme Adonis inc. , St-Jean de Dieu , QC 
LAROC BURDETTE CAMARO GP/BP PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  2  1 8963 368 4,1 306 3,4 298 294 309 901 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
DES COTEAUX JUMPER ROMIE GP/BP LESSARD JUMPER  2  0 9091 322 3,5 293 3,2 317 268 312 897 Ferme Normand Brillant et Fils Inc , St-Fabien , QC
MARCHBANK MAGNETIC SOAPSTAR GP/BP KELLCREST MAGNETIC  2  2 8664 345 4 319 3,7 292 278 326 896 Douglas W. Paul , Crysler , ON 
COCK ROND PERFECT MAGIE GP/BP DES FLEURS PERFECT  2  1 8849 398 4,5 291 3,3 292 313 291 896 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC 
LAROC OBLIQUE MISTI GP/BP JELYCA OBLIQUE  2  0 8206 383 4,7 293 3,6 277 311 302 890 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
DU BOSQUET ROCKSTAR FRITE369 GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2  2 8165 380 4,7 304 3,7 274 306 310 890 Ferme Caron et Fils Inc , St-Roch des Aulnaies , QC 
BON ACCUEIL DREAMER CAPINE G/B NEXUS DREAMER  2  4 8073 437 5,4 285 3,5 263 344 282 889 Ferme Bon Accueil , St-Damien de Buckland , QC
BONALOI JUMPER NATURE GP/BP LESSARD JUMPER  2  0 9138 321 3,5 288 3,2 318 268 303 889 Ferme Bonaloi , St-Valère , QC 
SAGUENAYENNE DEBBI GP/BP MAPLE-DELL BURDET DEMPSEY-ET  2  4 8244 402 4,9 304 3,7 270 317 301 888 Ferme Saguenayenne Inc. , Jonquière , QC
DES CRETES BYNOTTE GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2  0 8919 366 4,1 297 3,3 298 290 300 888 Ferme des Crêtes (SENC) , St-Agapit , QC 
KILDARE ROCKSTAR VENUS VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  2  0 8200 363 4,4 280 3,4 286 303 298 887 Julie et Mario Lacerte , Yamachiche , QC 
ST CLEMENT ROCKSTAR KAMARO GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2  0 8563 370 4,3 287 3,4 289 301 296 886 Ferme St Clement enr. , Beauharnois , QC 
DEMERS PERFECT SUGAR VG/TB DES FLEURS PERFECT  2  1 9017 363 4 259 2,9 313 300 273 886 Ferme R J M Demers Inc , Bethanie , QC 
VA-BER MOTIVATION  NELLYTA GP/BP LAGACE MOTIVATION  2  4 8854 381 4,3 293 3,3 290 300 290 880 Ferme Va-Ber Inc , St-Joseph de Beauce , QC 
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DESAIGLES JUMPER VERONA VG/TB LESSARD JUMPER  2  1 8467 340 4 286 3,4 294 281 301 876 Alexandre Daigle , St-Edouard , QC 
DESAIGLES POKER VIOLA VG/TB DES CHAMOIS POKER -ET  2  3 8785 364 4,1 288 3,3 292 289 291 872 Alexandre Daigle , St-Edouard , QC 
VALLEY VIEW MIQUELON CASSIE GP/BP DES COTEAUX MIQUELON  2  4 8689 379 4,4 290 3,3 284 298 287 869 Julie et Mario Lacerte , Yamachiche , QC 
DU CAP EQUINOX CEMARIQUE N/C LAROC EQUINOX  2  0 8306 348 4,2 275 3,3 289 290 289 868 Denis Dionne , Kamouraska , QC 
LILY BANK TARA G/B JELYCA OBLIQUE  2  1 8077 375 4,6 271 3,4 277 307 282 866 Larry J Park , Lake Francis , MB 
DU PETIT LAC OBLIQUE HELORANE GP/BP JELYCA OBLIQUE  2  2 8747 352 4 301 3,4 287 277 301 865 Ferme Coubert (1987) senc , Compton , QC
AYR WYN DALE ROCKSTAR CAROLYN GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2  0 7764 363 4,7 274 3,5 271 303 291 865 Paul & Louise Ahrens , Elmwood , ON
DU CAP EQUINOX CARISE N/C LAROC EQUINOX  2  0 8726 332 3,8 270 3,1 303 277 284 864 Denis Dionne , Kamouraska , QC 
DES CRETES BARBIE VG/TB PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  2  1 8397 382 4,5 275 3,3 279 306 278 863 Ferme des Crêtes (SENC) , St-Agapit , QC 
DES RASADES NABU MODE GP/BP COCK ROND NABU  2  2 8152 374 4,6 276 3,4 274 302 282 858 Ferme des Rasades Inc , Trois-Pistoles , QC 
DE LA PLAINE RADAR PLEXAR GP/BP KAMOURASKA RADAR  2  2 8501 350 4,1 283 3,3 287 282 289 858 Ferme De La Plaine , Ste-Françoise Lotbinière , QC
DALE VISTA ELECTRO NIM VG/TB DALE VISTA DREAMER ELECTRO  2  1 8087 379 4,7 283 3,5 269 303 286 858 Dale Vista Farms SENC , Brigham , QC 
LILY BANK FLAX GP/BP DES FLEURS PERFECT  2  3 8902 350 3,9 278 3,1 296 278 281 855 Larry J Park , Lake Francis , MB 
ADONIS PURITY NEPHTALINE GP/BP DES PRAIRIES PURITY  2  0 8465 378 4,5 270 3,2 282 300 273 855 Ferme Adonis inc. , St-Jean de Dieu , QC 
DU PETIT PONT OLA G/B DES FLEURS PATRIOTE  2  1 8068 340 4,2 288 3,6 276 279 300 855 Ferme Philippe Marcoux Inc , Ste-Marguerite , QC 
GLEN ROBERT LUCKY’S ROXY GP/BP NEXUS DREAMER  2  3 8643 360 4,2 279 3,2 286 286 282 854 Glen Robert Farm Inc. , Port Perry , ON
DES FLEURS ROCKSTAR PASTILLE GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2  4 8370 404 4,8 283 3,4 267 311 275 853 Ferme Des Fleurs Albanel Inc , Albanel , QC 
DE FRASERVILLE MINDA G/B KAMOURASKA DECAF  2  2 8791 341 3,9 273 3,1 296 275 279 850 Ferme Rioux et Frères Inc , Rivière-du-Loup , QC
DES PRAIRIES VELUX GP/BP DUO STAR TRANSAT  2  4 8214 399 4,9 268 3,3 269 314 265 848 Ferme François Beaudry Inc , Granby , QC 
DE FRASERVILLE RHEAN G/B KAMOURASKA ROCKSTAR  2  1 8102 340 4,2 277 3,4 278 279 289 846 Ferme Rioux et Frères Inc , Rivière-du-Loup , QC 
VA-BER ROCKSTAR BEKKANNIE GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  2  4 7729 404 5,2 279 3,6 252 318 276 846 Ferme Va-Ber Inc , St-Joseph de Beauce , QC 
DES ERABLES ROCKSTAR SIERRA F/P KAMOURASKA ROCKSTAR  2  1 7709 358 4,6 278 3,6 263 293 290 846 Ferme J N P Marcotte Inc. , Saint-Basile , QC
SUNNY COUNTRY ZENDIG GP/BP PALMYRA JERRY BENDIG -ET  2  1 8096 342 4,2 276 3,4 277 281 288 846 Sunny Country Farms , Brinston , ON
PHINNEYVAL JUMPER TIA GP/BP LESSARD JUMPER  2  1 7946 327 4,1 280 3,5 276 270 295 841 Phinneyval Farms , Bridgetown , NS 
DE LA PLAINE DECAF SHIRAZ GP/BP KAMOURASKA DECAF  2  3 7974 366 4,6 282 3,5 265 291 284 840 Ferme De La Plaine , Ste-Françoise Lotbinière , QC 

Senior Yearling/1 an Sénior

DU PETIT PONT CONFETTI GP/BP ORRARYD  1 11 10975 552 5 355 3,2 389 468 382 1239 Ferme Philippe Marcoux Inc , Ste-Marguerite , QC 
DU MURIER SAMBA GP/BP DES FLEURS PATRIOTE  1  9 8749 414 4,7 308 3,5 322 366 346 1034 Ferme Du Murier Inc , St-Edouard , QC
TILECROFT MADRID GLAMOUR 611 GP/BP KILDARE MADRID  1 10 9186 404 4,4 322 3,5 332 348 354 1034 Tilecroft Farms , Osgoode , ON 
DES ERABLES PATRIOTE ISIS GP/BP DES FLEURS PATRIOTE  1 11 9215 436 4,7 331 3,6 312 352 341 1005 Ferme J N P Marcotte Inc. , Saint-Basile , QC 
CEREAL NABU CHANCE GP/BP COCK ROND NABU  1 11 9742 419 4,3 314 3,2 335 343 327 1005 Dany Blanchette , Chicoutimi , QC 
DU BOSQUET ROCKSTAR HELLI383 GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  1 11 9059 357 3,9 300 3,3 325 305 327 957 Ferme Caron et Fils Inc , St-Roch des Aulnaies , QC 
DES ERABLES ROCKSTAR DANYA GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  1  9 8704 340 3,9 298 3,4 320 301 335 956 Ferme J N P Marcotte Inc. , Saint-Basile , QC
DU MURIER ANGEL GP/BP COCK ROND NABU  1 11 8703 388 4,5 292 3,4 309 329 314 952 Ferme Du Murier Inc , St-Edouard , QC 
DE FRASERVILLE CURRY G/B DES FLEURS PATRIOTE  1 11 9034 355 3,9 305 3,4 320 301 328 949 Ferme Rioux et Frères Inc , Rivière-du-Loup , QC 
TILECROFT LANDSCAPE OLAF 610 GP/BP KELLCREST LANDSCAPE -ET  1 11 8710 364 4,2 306 3,5 309 308 329 946 Tilecroft Farms , Osgoode , ON 
COCK ROND JUMPER KILLER’S G/B LESSARD JUMPER  1 11 8504 391 4,6 287 3,4 302 331 309 942 Ferme Coqueron inc. , St-Odilon , QC 
DES RASADES EQUINOX CACHOU G/B LAROC EQUINOX  1 11 8413 386 4,6 287 3,4 298 327 309 934 Ferme des Rasades Inc , Trois-Pistoles , QC 
LAROC JUMPER PISTACHE G/B LESSARD JUMPER  1 11 9029 353 3,9 292 3,2 320 299 314 933 Ferme Claude Larocque Inc , Upton , QC 
TILECROFT ROCKSTAR GHANA 602 GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  1 10 8572 355 4,1 315 3,7 299 296 335 930 Tilecroft Farms , Osgoode , ON 
DES MESANGES EQUINOX BERGAME N/C LAROC EQUINOX  1 11 8672 355 4,1 292 3,4 307 303 314 924 Ferme des Mésanges Enrg , Normandin , QC
DES MESANGES BRIGITTE N/C LAGACE MOTIVATION  1 11 9017 362 4 298 3,3 310 297 310 917 Ferme des Mésanges Enrg , Normandin , QC 
ST CLEMENT ROCKSTAR KRISTINA VG/TB KAMOURASKA ROCKSTAR  1 10 7731 383 5 279 3,6 279 330 307 916 Ferme St Clement enr. , Beauharnois , QC 
LA SAPINIERE BLANDINOR GP/BP NEXUS DREAMER  1 11 8167 363 4,4 284 3,5 289 310 305 904 Ferme La Sapinière Ayrshire Inc. , Saint-Agapit , QC 
DENIS MIDAS BEAST VG/TB FAUCHER MIDAS  1 11 8751 332 3,8 287 3,3 310 284 309 903 Ferme Thomas-Louis Denis & Fils Ltée. , St-Ubald , QC 
LA SAPINIERE DINAJUMP GP/BP LESSARD JUMPER  1  9 7815 351 4,5 272 3,5 288 308 306 902 Ferme La Sapinière Ayrshire Inc. , Saint-Agapit , QC
ST CLEMENT OBLIQUE ROUSSETTE GP/BP JELYCA OBLIQUE  1 11 8453 374 4,4 290 3,4 290 307 302 899 Ferme St Clement enr. , Beauharnois , QC 
MURISA WHISTLER WILMA N/C DES COTEAUX WHISTLER  1 10 8224 367 4,5 284 3,5 287 306 302 895 Murray J & Isabel M Wilken , Ripley , ON
KELLCREST REBELLE GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  1 11 7816 358 4,6 285 3,6 277 303 306 886 Kellcrest Farms Ltd. , Howick , QC 
DU PETIT PONT RIVIERA GP/BP DES FLEURS PATRIOTE  1 11 8087 359 4,4 273 3,4 287 304 294 885 Ferme Philippe Marcoux Inc , Ste-Marguerite , QC
RUISSEAU CLAIR FACET AMELIA GP/BP R FACET  1 11 8381 336 4 278 3,3 297 285 299 881 Ferme Ruisseau Clair Inc , Normandin , QC 
ST CLEMENT JURASSIC RUNNING GP/BP D’ALBANEL JURASSIC  1 11 7872 357 4,5 277 3,5 279 303 298 880 Ferme St Clement enr. , Beauharnois , QC
CREEK HOME BURDETTE PAISLY GP/BP PALMYRA TRI-STAR BURDETTE-ET  1 11 8221 350 4,3 270 3,3 291 299 290 880 Henry A. Helder , Salisbury West , NB
RUISSEAU CLAIR MIGUEL YOP GP/BP LAGACE MIGUEL  1  9 7371 365 5 254 3,4 271 320 285 876 Ferme Ruisseau Clair Inc , Normandin , QC 
DES COTEAUX JUMPER WILLIE VG/TB LESSARD JUMPER  1 11 8021 359 4,5 264 3,3 284 306 284 874 Ferme Normand Brillant et Fils Inc , St-Fabien , QC
IRVINE’S EQUINOX COCO G/B LAROC EQUINOX  1 10 8323 333 4 284 3,4 291 278 302 871 Wyllie Brothers , Vegreville , AB
RUISSEAU CLAIR DREAMER ECLIPSE GP/BP NEXUS DREAMER  1  9 8678 334 3,8 269 3,1 303 278 286 867 Ferme Ruisseau Clair Inc , Normandin , QC 
SIMAL OBLIQUE VIVIANNE GP/BP JELYCA OBLIQUE  1 11 8530 314 3,7 268 3,1 302 268 288 858 Adeline Cherrier , Princeville , QC
MISTY MEADOWS BINGO ARLENE VG/TB PALMYRA BINGO  1 11 8226 345 4,2 280 3,4 283 283 292 858 Robert & Linda Lancaster , North Lancaster , ON 
DES COTEAUX JUMPER WILLIE VG/TB LESSARD JUMPER  1 11 8021 359 4,5 264 3,3 284 306 284 874 Ferme Normand Brillant et Fils Inc , St-Fabien , QC 
LA SAPINIERE SKALA GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  1 10 8058 309 3,8 268 3,3 291 266 295 852 Ferme La Sapinière Ayrshire Inc. , Saint-Agapit , QC
RONICK MICHIGAN MIMOSA GP/BP DES COTEAUX MICHIGAN  1 11 8358 333 4 277 3,3 287 273 289 849 Ferme Ronick Inc. , Ste-Gertrude Manneville , QC 
GUIMOND ROCKSTAR CARO GP/BP KAMOURASKA ROCKSTAR  1 11 7554 335 4,4 274 3,6 267 286 295 848 Ferme Guimond et Fils Enrg , Ste-Blandine , QC 
DES ERABLES PATRIOTE ISADORA G/B DES FLEURS PATRIOTE  1 11 8337 338 4,1 283 3,4 282 273 292 847 Ferme J N P Marcotte Inc. , Saint-Basile , QC 
DE FRASERVILLE BRYNN GP/BP LESSARD JUMPER  1 11 7912 336 4,2 253 3,2 284 287 275 846 Ferme Rioux et Frères Inc , Rivière-du-Loup , QC
MARGOT CAPITALE P G/B CR-FARM POKER’S NED  1 11 8039 305 3,8 277 3,4 285 258 298 841 Ferme Margot Enr , Ste-Perpétue , Q
DE COTE D’OR DECAF KAYAC F/P KAMOURASKA DECAF  1 11 8145 315 3,9 263 3,2 288 269 283 840 Ferme De Côte D’Or Inc. , St-Eloi , QC
DES MESANGES DECAF BEATRICE VG/TB KAMOURASKA DECAF  1 11 7895 339 4,3 279 3,5 271 278 291 840 Ferme des Mésanges Enrg , Normandin , QC 
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Félicitations Patricia !
Patricia Meunier, de la Ferme Daniman, nommée personnalité de l’année  
de l’AJRQ

Depuis plusieurs années, madame Meunier a montré beaucoup  
d’enthousiasme et de respect envers l’AJRQ . L’expérience acquise dans le  
Cercle des jeunes ruraux de Granby a certainement contribué à la réussite des  
différents concours de jugement et activités organisés par notre club Ayrshire 
de Bedford-St-Hyacinthe .  

Son positivisme, son dévouement et sa fierté d’être agricultrice font de  
madame Meunier une excellente candidate pour cette nomination . 

Congratulations Patricia!
Patricia Meunier, from Ferme Daniman, named Personality of the Year by  
the AJRQ

For many years now, Ms . Meunier has shown great enthusiasm and respect  
toward the AJRQ . The experience she acquired with the Cercle des jeunes  
ruraux of Granby most certainly contributed to the success of various judging  
competitions and other activities organized by our Bedford-St-Hyacinthe  
Ayrshire Club . 

Her positive attitude, dedication, and pride in being a farmer make  
Ms . Meunier an excellent candidate for this award .

Description Actuel Current Nouveau New

Angle du pied/ Foot Angle 20% 13%

Profondeur du talon/ Heel Depth 25% 25%

Qualité de l’ossature/ Bone Quality 15% 12%

Vue de côté des membres arrière/ 
Rear Legs Side View

15% 15%

Vue arrière des membres arrière 
Rear Legs Side View

25% 30%

Locomotion 0% 0%

Placement du trochanter/ 
Thurl Placement

0% 5%

Vos entreprises et l’industrie évoluent,  
notre vache doit changer et suivre le 
rythme.
Le comité d’amélioration de la race a procédé à l’évaluation de 
notre système de classification. Ce travail doit se faire de façon 
périodique. En complément des analyses statistiques obtenues 
du service de classification, nous avons tenu une clinique de  
classification sur des fermes. Elle a permis de révéler certains 
points à améliorer, principalement au niveau des pieds et  
membres. Ainsi les changements suivants ont été apportés.  
(Tableau 1) 

Aussi, une attention particulière sera portée sur la croupe. Suite 
à des observations et commentaires d’éleveurs, nous souhaitons 
mesurer le nombre de cas de « bassin haut » dans la population.  
Cette prise d’information n’influencera pas la cote finale de 
la classification, mais, selon les tendances observées, celle-ci  
pourrait nous permettre d’intervenir plus rapidement. 

The same way your businesses and the  
industry are evolving, our breed must 
also change and keep pace.
As such, the Breed Improvement Committee put energy into 
evaluating our classification system. This type of work must  
be done periodically. In addition to the statistical analyses  
obtained from the classification services, we also held a  
classification clinic at a few farms. This clinic revealed a few areas 
for improvement, mainly at the feet and legs level. Hence, the 
following changes have been made. (Table #1)

Special attention was also given to the rump. Following  
breeders’ observations and comments, we wish to measure the  
numbers of “high pelvis” cases in our population. This information  
gathering will not influence the final classification score; however,  
according to the trends observed, it could allow us to intervene 
more quickly.
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DIRECTORY / BOTTIN 2017

ATLANTIC • ATLANTIQUE

 THE ATLANTIC AYRSHIRE CLUB
  Jake Verhulp, President

  Tel : 902 621-2132
     jack.verhulp@gmail.com
   Frank A Waterston, Secretary

  Tel: 506 433-1646
   braefieldfarm@hotmail.com

PROVINCIAL CONTACTS
   John Riordon – NB

  Tel: 506 732-5835
     riordon@xplornet.ca
   Peter Rossiter – PEI

   Tel: 902 394-5578
  bigpeterossiter@hotmail.com

   Peter Sinclair – NS
   Tel: 902 870-4646
   breckrowfarm@yahoo.com

BRAEFIELD FARM
Frank A. Waterston
   12824, route 114, Penobsquis, NB  E4G 2Y8
   Tel.: 506 433-1646

FERME RÉPUBLIQUE INC.
Mario Lavoie & Fils
   628, ch. Des Lavoie, St-Basile, NB  E7C 2A4
   Tel.: 506 739-5605 (Mario)
   Tel.: 506 735-3884 (farm/ferme)
   Tel./Fax: 506 735-5802 (Georges-Aimé)

PROSPECT ACRES
RONALD, MARY-ELEN & JAMES TRUEMAN
   374, Etter Ridge Road, P.O. Box 6073
   Sackville, NB  E4L 1G6
   Tel.: 506 536-1407

WINDARRA FARM
   RA Smethurst & GE Greenough, 
  3509, Upper Rawdon, 
  Upper Rawdon, NS  B0N 2N0
   Tel. : 902 632-2613 • Fax: 902 632-2065

FOREVER SCHOON FARM
Garnet Schellen
   RR#1, Vernon Bridge, PEI  C0A 2E0
   Tel.: 902 651-2523 • Fax: 902 651-2952

   
   
   

   

ONTARIO

 ONTARIO AYRSHIRE CLUB
   Brian F. Mitchell, President
  Box 456
  219, Brock St
   Thamesford, ON   N0M 2M0
   Tél : 519-285-5600
  Kim Reid, public relations
   20541 Heritage Rd
   Thorndale, ON  NOM 2P0
   Tél: 519-860-1163
  kareidon@hotmail.com

   Jessica Dunbar, Secretary
   3274 Shoreview Dr
   Washago, ON  L0K 2B0
  Tél : 705-534-7159
   jessholm@hotmail.ca

   

AYRVALE FARMS
Greg & Heather Mount
  8233, Bank Street, Metcalfe, ON  K0A 2P0
  Tel./Fax: 613 821-7840
   ayrvale@xplornet.com

AYR WYN DALE AYRSHIRES
Paul & Louise Ahrens
   394, RR#2, Elmwood, ON  N0G 1S0
   Tel.: 519 363-3286
   ayrwyndale_ayrshires@msn.com

CUMMING DAIRY ENTREPRISES
Alex & Mary Cumming
   19758 Cedar Grove Rd.
   Williamstown, ON, K0C 2J0
   Tel.: 613 347-3428

GLEN ROBERT FARM
   1081, Scugog Line 2
   Port Perry, ON  L9L 1B3
   
   Glen: 905 985-9089 or Cell.: 905 439-8180

BOON CROCKET AYRSHIRES
Mac & Rose Jakeman
  255380, 25th line, RR.2, 
  Thamesford, ON  N0M 2M0
   Tel.: 519 421-6657 (Rose)
   Tel.: 226 228-0957 (Mac)

   

   

   
   

PINE PLAINS 
Scott Jermey
   2001, 15/16, Side Road E, RR#1,
   Hawkstone, ON  L0L 1T0
   Tel./Fax: 705 487-2537
   pineplainsfarm@yahoo.ca 

SEMEX ALLIANCE
  5653 Highway 6 North
   Guelph, ON  N1H 6J2
  Tel.:519 821-5060 / Fax: 519 821-7225

TILECROFT FARM
W & N Mcnaughton / J & E Robinson
   7209, McDiarmid Rd, 
  Osgoode, ON  K0A 2W0
   
  robinson@tilecroftfarms.com

SUNNY COUNTRY
Mike Hofer
   RR#1, Brinston, ON  K0E 1C0
  Tel.: 613 989-2991 • Fax: 613 989-1549

VISSERDALE FARMS
Ron & Todd Visser
   RR#2, Portland, ON  K0G 1V0
  Tel.: 613 283-1576 • Fax: 613 283-1307

WEST MEADOW AYRSHIRES 
Neil Kittle
   11748, County Road 38, RR#3, 
   Winchester, ON  K0C 2K0
   Tel.: 613 774-2663 
   neil_kittle@hotmail.com
   Website: www.westmeadowfarm.com

YELLOW BRIAR FARM
John & Marilyn, Je© Stephens
   1817, Hwy 5, RR#1, Troy, ON  L0R 2B0
   Tel.: 519 647-3787 • Fax: 519 647-3812
   
   yellowbriarje©@gmail.com

QUÉBEC

  SOCIÉTÉ AYRSHIRE DU QUÉBEC
   3955, boul. Laurier Ouest
   St-Hyacinthe, QC  J2S 3T8
   Tel.: 450 778-4334 • Fax: 450 778-9637
   info@ayrshirequebec.com 

   Normand Lapointe, Président
   Tél.: 418 695 3471
   Jean-François Bournival

   Conseiller / agent de développement
   Cell.: 819-386-4023
   jfbournival@ayrshirequebec.com

�����������������������������������������������

CYN LORR AYRSHIRES
Cynthia & Bernard Daoust
14307 Cty Rd 43
Finch, ON   K0C 1K0
Tel: 613 984-2527
Cell (Bernard) 613 551-5329
Email: cynlorr@xplornet.ca 

CLUB AYRSHIRE 
EST DU QUÉBEC
Pascal Morneau

Président
61, rang des Cotes  
Kamouraska QC  G0L 1M0  
Tél: 418-492-7217 Fax: 418-492-7217
Mob: 418-860-1499 
fermek@videotron.ca 

Nathalie Ouellet
Secrétaire
100, Chemin Sud de la Rivière
Rivière-Ouelle (Qc)  G0L 2C0
Tél: 418-856-2545
ayr-ouelle@hotmail.fr

CLUB AYRSHIRE 
DES APPALACHES 
Bruno Soucy, Président   

137, route Soucy    
St-Édouard de Lotbinière, QC  G0S 1Y0   
Tél.: 418 796-0048 Fax : 418 796-3320

Hélène St-Pierre, secrétaire   
137 rte Soucy   
St-Edouard de Lotbinière, QC  G0S 1Y0   
Tél.: 418 796-0048

   
   
   
   
   

FERME GUIMOND 
ET FILS ENRG
354, Chemin de la Seigneurie Est
Ste-Blandine, QC  G5N 5A6

Tél : 418-735-2727 (Jacques)
Tél : 418-735-2417 (Benoît)
Fax : 418-735-2848
jacke21@hotmail.fr  (Jacques)
fguimond@hotmail.com  (Benoît) 

CLUB AYRSHIRE 
SAGUENAY LAC ST-JEAN
Tommy Fortin, Président
   Tel.: 418 671-0989
Pamela Drapeau, secrétaire
   791, rang 10, Normandin, QC  G8M 4N8
   Cell : 418 618-2830
   E-mail : pamdrapeau@hotmail.com

DALE VISTA FARMS SENC
Andrew Shufelt
   1078, Adamsville Rd, Brigham, Qc  

J2K 4T3
   Tél. : 450 266-3705  Cell. : 450 521-2826
   dale_vista-ayrshires@sympatico.ca

FERME ADONIS 
816 rang Société Est 
   St-Jean de Dieu, QC  G0L3M0 
   Tel.: 418 963-3336
  fermeadonis@hotmail.com 

FERME CLAUDE LAROCQUE INC.
Claude Larocque
   280, Carrière, Upton, QC  J0H 2E0
  Tel.: 450 549-4454 • Fax: 450 549-6049

FERME DE LA PLAINE
   634, rang 10, 
   Ste-Françoise-de-Lotbinière, QC  G0S 2N0
   Tel.: 819 287-5996
   

FERME DES RASADES
a/s Francis Rioux
   118, rang 1 Est, Trois-Pistoles, QC  G0L 4K0
   Tel.: 418 851-2366 •žFax: 418 851-9948

FERME DU CARROUSEL
Serge Tremblay
  1085, Route 169, Métabetchouan
   Lac-à-la-croix, QC G8G 1A4
  Tel.: 418 349-2840

FERME DU MURIER INC.
Alain & Bruno Soucy
   137, route Soucy, St-Édouard, QC  G0S 1Y0
   Tel.: 418 796-0048 • Fax: 418 796-3320

FERME ÉLÉGANCE
Jean-Noël Labbé/ Marie-France Ross
   32, rang 3 Est, St-Gervais, QC  G0R 3C0
  Tel./Fax: 418 887-6222
  Cell. : 418 572-2111
   fermeelegance@hotmail.com

FERME FRANÇOIS 
BEAUDRY INC.
Hélène Tremblay & François Beaudry
   543, rang Beaudry, Granby, QC  J2J 0K4
   Tel.: 450 379-5291 • Fax: 450 379-2083
   fermefrancoisbeaudry@gmail.comARTIFACT HAVEN FARMS

Paul & Betty Hampson
485506, Firehall Road, R.R #4
  Woodstock, ON, N4S 7V8
   Tel.: 519 424-9257 • Fax: 519 424-2869
  paulhampson2004@hotmail.com

ONTARIO
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FERME STÉPHANIC
   177, route 311, Lac-du-Cerf, QC  J0W 1S0
   Tel.: 819 597-2555 • Fax: 819 597-4555
   stéphanic@sympatico.ca

TERRACE BANK FARMS INC.
1878, route 203, Howick, QC  J0S 1G0
  Tel.: 450 825-2920 (Larry) 
  Fax: 450 825-0751
   Tel.: 450 825-2848 (Bob)
   Fax: 450 825-2877

FERME VALAYRE
Mikaël, Line et Louis Hébert
  626, rang 12, St-Valère, QC  G0P 1M0
  Tel.: 819 353-1671 • Fax: 819 353-1690

WESTERN/OUEST

  BALME AYR FARMS LTD
   4214, Trans-Canada Highway, RR#1
   Cobble Hill, BC  V0R 1L5
   Tel.: 250 743-2549
   Tel.: 250 743-6192 (Oliver)
   Tel.: 250 743-2273 (farm)
   Fax: 250 743-6190

LILY BANK AYRSHIRES
Park Dairies
  Box 32, Lake Francis, MB  R0C 1T0
   Tel.: 204 383-5525 (Larry)

RAVEN GLEN AYRSHIRES
Ellen Hockley
   Box 43,Stau�er, AB  T0M 1W0
   Tél. /FAX : 403 746-3617
   ravenglen@hotmail.com

UNITED STATES
ÉTATS-UNIS

 AYRSHIRE BREEDERS’
 ASSOCIATION OF USA
   Doug Evans, President
   Becky Payne, Executive Secretary

   1224, Alton Darby Creek Rd.,
   Suite B, Columbus, OH, 43228
   Tel.: 614 335-0020 • Fax: 614 335-0023
   info@usayrshire.com

�������������������������������������������������

ALBERTA

ALBERTA AYRSHIRE CLUB

  
  
  
  
  
  
  

FERME ROUSSETTES ENR.
Chantal & Émilien Lemay
   198, R g Portage
   Leclercville, Qc G0S 2K0
   Tel. : 819 292-3491

MCCAIG’S
Alex, Chris and Judy McCaig
   325, Route 138, Ormstown, QC  J0S 1K0
   Tel./ Fax: 450 829-3144
   alexandermccaig@gmail.com

MARBRAE AYRSHIRES
Brian, Holly & Dale MacFarlane & Family
   1838, English River Rd,
   Howick, QC  J0S 1G0
   Tel.: 450 825-2487 • Fax: 450 825-1035
   marbraefarms@hotmail.com

FERME NORMAND 
BRILLANT ET FILS INC.
  268, Rang 2 Ouest, St-Fabien, QC  G0L 2Z0
  Tel.: 418 869-3214 • Fax: 418 869-2916

OAKBURN AYRSHIRES
Grant Roy
  1620, Fertile Creek Rd, Howick, QC  J0S 1G0
  Tel.: 450 825-2071 • Fax: 450 825-0062

FERME PHILIPPE 
MARCOUX INC.
   384, rang St-François, 
  Ste-Marguerite, QC  G0S 2X0
  Tel.: 418 387-2297 (ferme)
   Tel.: 418 935-3090 (Philippe)
   philmar@novicomfusion.com

FERME RÉJEAN PILON INC.
Éric Tessier, Lyne et Alexandre Pilon
   2670, petit Ste-Catherine
   St-Cuthbert, Qc J0K 2C0
  Tél.: 450 836-1237

RICHARD DROUIN
   1175, rang 10 Simsons
   Ste-Clothilde-de-Horton, QC  J0A 1H0
   Tel.: 819 336-5545 • ferme.janid@xplornet.ca

FERME RONDE
Stéphane Rondeau
   84, rang 4 Est, Warwick, QC  J0A 1M0
   Tel.: 819 358-2638

FERME RUISSEAU CLAIR INC.
   813, rang 10 sud, 
   Normandin, QC  G8M 4N8
   Tel.: 418 274-3307 • Fax: 418 274-7797

FERME SAGUENAYENNE
Normand Lapointe & V. Gobeil
   3241, Chemin St-Damien, 
   Jonquière, QC  G7X 7V3
   Tel.: 418 695-3471 • Fax: 450 825-0751

FERME ST-FELICIEN ENR.
Robert & Frédéric Collard
   1366, rang Simple Nord, 
   St-Félicien, QC  G8K 2N8
   Tel.: 418 679-0696 • Fax: 418 679-3422

   
  
  
  
   

  
  
   
   

   
   

  
   
   
  
   
   

  
   
   
   

   

   
   
   
   

   
   
   
   

FERME GUY 
& JOHANNE BERGEVIN
   2017, rang 3, Howick, QC  J0S 1G0
   Tel. : 450 825-2531

FERME JEAN-,GUY FAUCHER 
ET FILS INC.
   1420, rang St-Etienne Sud,
   Ste-Marie-de-Beauce, QC  G6E 3A7
   Tel. : 418 387-2058

FERME JOLI SITE ENR.
   437, Principale, St-Gabriel, QC  G0K 1M0
   Tel.: 418 798-4293 • Fax: 418 798-8146
   jolisite@globetrotter.qc.ca

KELLCREST FARMS LTD.
1451, rang 3, Howick, QC  J0S 1G0
Tel.: 450 825-2768 (Kevin McKell)
Fax: 450 825-0824
Tel.: 450 825-2529 (Daniel R. McKell)
Tel.: 450 829-3205 (Allan Mc Kell)

FERME KILDARE
321, rang Kildare, route 348,
St-Ambroise-de-Kildare, QC  J0K 1C0
Tel.: 450 759-6955 • Fax: 450 759-6955
Tel.: 450 752-0816 (farm/ferme)

FERME LADY IN RED 
AYRSHIRE INC.
  445, Bois-Franc Est, Issoudun, QC  G0S 1L0
Tel.: 418 728-5459 • Cell. : 418 802-5964
ladyinred@globetrotter.net

FERME LAGACÉ & FILS INC.
8310, Rapide Plat Nord, 
St-Hyacinthe, QC  J2R 1H6
Tel.: 450 799-1176 (Richard) 
Fax: 450 799-1176
www.fermelagace.ca
lagacefamily@cgocable.ca

FERME MARDEL
Raymond, Francine & Carol Martel

1158, rang 3, St-Prime, QC  G8J 1X5
Tel.: 418 251-4808 • Fax: 418 251-1160
mardel@destination.ca
www.destination.ca/~mardel/

FERME MARGOT ENR
Philippe & Marcel Grandjean
   3256, St-Joseph, Ste-Perpétue, QC  J0C 1R0

Tel.: 819 336-6380 • Fax: 819 336-6389  

FERME ROBICHAUD ET FILS 
(2002) INC
7, Rang 8 Ouest

St-Damase de Matapédia, QC  G0J 2J0
Tél.: 418-776-5217
Fax : 418-776-5160
bruno.robichaud@globetrotter.net

FERME RONICK INC.
Rock Audet, Geneviève Audet & Nicole Lachance

286, route 395,
Ste-Gertrude-Manneville QC  J0Y 2L0
Tel.: 819 732-9761 • Fax: 819 732-3522
 ronick79@sec.cableamos.com
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UPCOMING EVENTS
PROCHAINS ÉVÈNEMENTS

EXPOSITIONS / SHOWS

EXPO DE PRINTEMPS DU QUÉBEC
QUEBEC SPRING SHOW

APRIL 10-11-12 AVRIL 2018
VICTORIAVILLE, QC

Jugement Ayrshire / Ayrshire show
April 11 Avril 2018, 9 am

Juge / Judge : M. André Clavet
Vente Élite Ayrshire sale
April 11 avril 2018, 4 pm

ORMSTOWN / JUNE 10 JUIN 2018

TROIS-RIVIÈRES / JULY 8 JUILLET 2018

VICTORIAVILLE / JULY 14 JUILLET 2018

KAMOURASKA / JULY 20 JUILLET 2018

ST-HYACINTHE / JULY 28 JUILLET 2018

RIMOUSKI / AUGUST 3 AOÛT 2018

LOTBINIÈRE / 11 AOÛT 2018

NAVAN / AUGUST 10 AOÛT 2018

WILLIAMSTOWN / AUGUST 11 AOÛT 2018

EXPOSITION OLD HOME WEEK FAIR / CHARLOTTETOWN  / AUGUST 14 AOÛT 2018

SUPRÊME LAITIER / SUPREME DAIRY SHOW / ST-HYACINTHE, QC  / AUGUST 22-24 AOÛT 2018
Juge / Judge : Richard Lagacé

AYER’S CLIFF / AUGUST 25 AOÛT 2018

BROME SEPTEMBER 3 SEPTEMBRE 2018

PARIS / AUGUST 25 AOÛT 2018

RICHMOND / SEPTEMBER 8 SEPTEMBRE 2018

METCALFE / SEPTEMBER 27 SEPTEMBRE 2018

ROYALE D’HIVER / ROYAL WINTER FAIR / TORONTO, ON  / NOVEMBER 9 NOVEMBRE 2018
Juge / Judge : André Richard

VOUS IMPRESSIONNER, 
C’EST NOTRE CHAMP D’EXPERTISE!

380, rue Morin, St-Pie, QC  J0H 1W0
T : 450 772-5552 I www.imprimeriecic.com
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450 771-6444

A Master Breeder Herd | Un troupeau Maître-éleveur
The Ness family 

1878, Route 203, Howick, Québec • Tel. : 450 825-2920 (Larry)
Tel. : 450 825-2848 (Robert) • Fax : 450 825-0751 • larryness@aol.com/Terrace-Bank

Proud of our 2017 All-Canadian Nominations/ Fiers de nos nominations All-Canadian 2017

Un peu d’histoire

All-Canadian History

The All-Canadian competition is a celebration of the show success of the year. At the Royal we 
decided to share some history of the Terrace Bank herd story. One item attracted a lot of attention; 
the horns from the last cow in the herd to have them. Natricia Again was a great cow of her time. 
She started her show career at Burnside farm as Allan Ness’ 4-H calf. She was the All-Canadian 
Heifer calf in 1964. Bob Ness purchased her in the Sale of Stars in 1965 and she came to Terrace 

Bank. She was Reserve All-Canadian 3 year old in 1965 and the All-Canadian 4 year old in 1966! 
She produced 55,050 kg milk lifetime in 12 lactations.

La compétition All-Canadian est la célébration des succès obtenus aux expositions dans l’année.  
À la Royale, nous avons décidé de partager certains moments de l’histoire du troupeau Terrace 

Bank.  Un item qui a grandement attirer l’attention a été les cornes de la dernière vache du 
troupeau qui en portée.  Natricia Again fut à son époque, une vache remarquable. Elle a débuté

sa carrière à la ferme Burnside comme génisse 4-H pour Allan Ness. Elle fut All-Canadian comme 
génisse en 1964.  Robert Ness l’a achetée à la Sale of Stars en 1965. Par la suite elle fut All-Canadian 

de réserve 3 ans en 1965 et All-Canadian 4 ans en 1966!  Elle a produit 55,050 kg de lait 
en 12 lactations.

Rosayre BB Flip EX-2E-91
 

Burnside Natricia Again, EX-3E

Terrace Bank Atomic Model Terrace Bank Flicker EX Terrace Bank Promo Model GP-83


